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És mi lesz velünk?
Jugoszlávia és Magyarország közeledését 

és igazi kibékülését a legnagyobb örömmel a 
Vojvodina magyar kisebbsége fogadta. Ez egé­
szen természetes is, hiszen a kölcsönös súrlódá­
sok, téltékenykedések és torzsalkodások árát 
mindig mi fizettük meg. Bizalmatlansággal 
néztek bennünket és az annak következménye- 
kep kifejlődött ellenszenv minden megnyilatko­
zását nekünk kellett elviselnünk. Most azonban 
amikor a két állam hivatalosan is barátsággal 
közeledik egymáshoz, meg keil teremteni a két 
állam népe közötti baiatság alapfeltételeit is. 
Ez pedig nagyon könnyen elérhető. Hivatalos 
köreinknek és az ország közvéleményének meg 
kell értenie azt, hogy Magyar ország népére 
nézve nem lehet teljesen közömbös, milyen el­
bánásban részesülnek a Jugoszláviában elő ma­
gyarok. Ha odaat latjak, hogy itteni faj test­
véreik békés es nyugodt életet semmi sem za­
varja, ha gazdasági es kulturális fejlődésük elé 
sem hivatalos sem más hely akadalyt nem gör­
dít, akkor űrömmel nyújtják és fogadják a ba­
ráti jobbot. Az igazi barátság a két allam kö­
zött akkor fog bekövetkezni, ha a kei nép is 
egymásra talai; ennek erdéken mindkét oldalon, 
ha nem is áldozatot hozni, de legalább meg­
értést kell tanúsítani bizonyos kérdések iránt. 
Ez nálunk a kisebbségi kérdés. Eddig is főleg 
Külpolitikai okokra vaió hivatkozással záikóz- 
tak el a kisebbségi kérdés jogos és természe­
tes rendezése elől és így most, amikor ezek az 
okok megszűnnek nem lehet továbbra is mos­
toha gyermekként kezelni a magyarságot.

Országunk félmilliónyi magyarsága soha­
sem kívánt olyan jogokat, amelyek megadása 
még csak a legkisebb mértékben is veszélyt 
jeleutettek volna, akár az állam egységére, 
akar pedig az allam gépezet zavartalan mun­
kájára. a magyarság kívánságait mindig össz­
hangba tudta hozni az állameszmével és jogai 
teljesítése révén nem annak gyengítését, ha­
nem erősbedesét kívánta szolgálni. Mi soha 
mást nem kivárnunk, miut azt, hogy itt meg­
elégedett magyar nép élj - n; azt hisszük ez nem 
csak magyar erdek, hanem érdese az állam­
nak is.

Nem lehet veszélyes az államra nézve, ha 
a magat magyarnak valló gyermek, anyanyel­
vű tanulja megismerni az ország viszonyait és 
történelmet és magyar iskolában tanulja meg 
az államnyelvet, amelynek tudása érdeke a 
magyar gyermeknek és az összmagyarságnak. 
Nem lehet azonban veszélyes az államra nézve 
az sem, ha a magyar közönség kulturigényei 
melegítésére magyar színhazat látogat, mint 
ahogy csak az állam érdeke, hogy a tőidnél- 
kült magyart is földhöz juttassa es ezáltal bi­
zonyítsa azt, hogy saját edesgyermekének te­
kinti. Ha a magyar nép érezni fogja, hogy nem 
tsik más elbánás ala, mint szláv polgártársa, 
akkor soha semmi sem fogja másra emlékez­
tetni csak arra, hogy ez az ország a hazája, 
az édesanyja, amely nemcsak kötelességeket 

rá, nemcsak áldozatokat kíván tőle, hanem 
jogokat is ad neki, megbecsüli és szereti.

A magyar nép eddig is mindig tanujelét 
adta annak, hogy hü fia hazájának, hát még 
mennyivel inkább fogja ennek bizonyságát 
adni akkor, amikor látja, hogy nemcsak ő lo­
jális, hanem a hatalmonlevők is lojálisak vele

Még nincs kormány
A király elfogadta a kormány lemondását Nincsics negyedfél óráig tartó 
kihallgatása — A radikálisok tegnap nem tárgyaltak Rádiccsal — A honiét 

parasztpárt a szlovénnéppárt kormányba lépése ellen
Beográdből jelentik. Rádics István, aki 

pénteken késő este újabb feltételeket terjesztett 
Uzunovics Nikola miniszterelnök elé, fezzel tel­
jesen felborította a helyzetet, mivel az nem fo­
gadhatta el azokat. Később Rádics már vissza­
vonta volna ezeket, de a helyzet akkor már 
nagyon kiélezett volt és igy a visszavonulás 
nem járt eredménnyel.

Tegnap délelőtt a legfontosabb esemény 
Nincsics Momcsiló külügyminiszter kihallgatása 
volt. Tíz óra körül a külügyminisztérium palo­
tájába ment Bodrero olasz követ és dolgozó- 
szobájában felkereste a külügyminisztert. Rövid 
tanácskozás után Nincsics Momcsiló elment a 
királyi palotába, ahol Őfelsége kihallgatáson 
fogadta. Az olasz követ a nettunói konvenciók 
ratifikálása iránt érdeklődött a külügyminisz­
ternél.

Nincsics Momcsilo kihallgatása féltizen- 
két órától délután három óráig tartott. A fel­
tűnő hosszú ideig tartó kihallgatás után Nin­
eties hívei azt hitték, hogy miniszterelnökké 
való dezignálása már megtörtént. Ez azonban 
még nem következett be.

Őfelsége tegnap délután fogadta el az 
Uzunovics kormány lemondását és ezért poli­
tikai körökben azt hitték, hogy őfelsége még 
a délután folyamán megkezdi a kihallgatásokat. 
Trifkovics ezért tegnap egész délután tárgyait 
a radikális párt tagjaival, hogy ha esetleg ki­
hallgatásra kérik, informálhassa az uralkodót a 
radikális párt hangulatáról. Őfelsége tegnap 
Nincsics Motncsiio külügyminiszteren kivül 
mást nem fogadott.

A radikális pártban
A radikális pártban mutatkozó ellentétek 

elsimítását célozták azok a tárgyalások amelye­
ket Sztanojevics Aca és Trifkovics Márkó foly­
tatott a képviselőkkel. Este azután nyilvánva­
lóvá vált, hogy ezek a tárgyalások nem jártak 
eredménnyel és a centrum és jobb oldal közötti 
ellentétek még mindig nagyon élesek.

Nagy feltűnést keltett az a hir is, hogy 
Rasies Nikola még mindig nem utazott el Cav- 
tatból, bár hívei háromszor is sürgönyöztek

érte. Pasics késlekedését azzal magyarázzák, 
hogy minden távirat után a centrum köréből 
egy másik táviratot küldtek Cavtatba, amelyben 
közölték Pasiccsal, hogy a kormányválság meg­
oldottnak tekinthető es igy nincs jelenlétére 
most feltétlenül szükség.

A Rádics-párt tanácskozása
A horvát parasztpárt tegnap délután a 

parlamentben levő klubhelyiségében ülést tar­
tott, amelyen Rádics István is résztveít. Az ülé­
sen a párt vezére ismertette a helyzetet és a 
radikálisok fettételeit, amelyek alapján hajlan­
dók lennének továbbra is együttműködni velük. 
Végleges határozatot ebben a kérdésben nem 
hoztak, épen úgy abban sem, hogy melyik párt 
lépjen még be a koalícióba, a demokraták vagy 
a szlovén néppárt. A képviselők többsége a 
szlovén néppárttal való együttműködés ellen 
nyilatkozott, annál nagyobb rokonszenvvel fo­
gadta azonban a demokratákkal való együtt­
működés gondolatát.

A radikálisok és radicsék között különben 
tegnap sem délelőtt sem délután nem volt ta­
nácskozás, sőt még kísérletet sem tettek a párt 
vezetői arra, hogy egymással találkozzanak.

A politika tegnap reggeli számában azt 
irta, hogy Rádics pártja és a radikálisok között 
az állami lobogó miatt teljes szakadás követ­
kezett volna be. Tegnap mindkét pártban a 
leghatározottabban megcáfolták ezt és kijelentet 
ték, hogy az állami lobogó ügye szóba sem ke­
rült, mivel azt már rendezte az alkotmány.

Szrszkics és Korosec
A radikális miniszterek tegnap délután 

három órától nyolc óráig tanácskoztak a mi­
niszterelnökségi palotában. Este fél hét órakor 
Szrszkics Milán távozott a miniszterelnökségről 
és a parlament épületébe ment, ahol Korosec 
An tét kérésié és miután megtalálta hosszabb 
ideig beszélgetett vele. Ezt a találkozást össze­
függésbe hozzák azokkal a hírekkel, amelyek 
arról szólnak, hogy a szlovén néppártot is be­
vonják a koalícióba. Szrszkics Milán ez alka­
lommal előkészítette a talajt a néppártnak a 
kormányba való belépésére.

Kialakulóban a lengyel-német közeledés
Varsóból jelentik: Zaleski külügyminiszter 

az újságírók előtt kijelentette, hogyha Német­
ország hasontó jóakaratot tanúsít a kereske­
delmi és gazdasági tárgyalások felújítása kérdé­
sében mint Lengyelország, akkor a kereske­
delmi szerződést gyorsan megköthetik. Lengyel- 
országnak és Franciaországnak — mondotta 
tovább a miniszter — sohasem voltak támadó

céljai.
Másrészt annyi kötelék fűzi össze a két 

államot, hogy Lengyelország teljes bizalommal 
fogad minden lépést, amelyet Franciaország 
Németországhoz való viszonyának szabályo- 
zásására megtett. A miniszter kijelentette végül, 
hogy semmiféle adat nincsen arra, hogy szov­
jetellenes blokk állana fenn.

szemben. Eddig mindig csak azt hallották, 
hogy mi legyünk lojálisak, mi azok is voltunk, 
de szeretnénk, ha velünk szemben is lojálisak 
lennének.

A két kormány baráti közeledése önkén­
telenül Is felveti tehát a kérdést, hogy mi lesz 
velünk, magyar nemzeti kisebbséggel ? VelünS

I nem békülhet ki a kormány, mert mi nem le­
hetünk ellenségei, ellenben teljesítheti kérésein­
ket és ezáltal olyan helyzetet teremt, amelyre 
egyedül és igazán lehet tartós békét és barát­
ságot kötni nemcsak a hivatalos kormányok, 
hanem a két nép között is. Ez pedig még a 
hivatalos barátságnál is fontosabb. (t. s.)
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Ü2 osztráh kormányválság veszélyezteti a szanálás siherét
Becsből jelentik: Halnlsch szövetségi el­

nök tudomásul vette a Ramek-kabinet lemon­
dását. Úgy Rameket, mint a kabinet többi tag- 
j t feimentette tisztétől és egyidejűleg megbízta 
a minisztereket az ügyek átmeneti vezetésével.
A lapok rámutatnak arra, hogy a Ramek-kor­
mány lemondása ugyanolyan okok miatt jött j

létre, mint a megelőzd Seipel kormány lemon­
dása. Mind a két kormány a hivatalnoksztrájk 
miatt bukott meg. A tisztviselők ügye, a Neues 
Wiener Tageblatt szerint csupán egyik kisza­
kított része annak az általános válságnak, amely 
most mindenütt felütötte fejét úgy a tartomány- 
gyűlésen, mint a központi parlamentben.

Három évi fegyházra ítélték a Jelzálogbank 
noviszádi fiókjának sikkasztó pénztárosát

Két évig rendszeresen sikkasztott, anélkül, hogy az ellenőrzés 
alkalmával erre rájöttek volna

A noviszádi törvényszék büntetőtanácsa 
tegnap tárgyalta Szmailovics Szalihnak, az 
Állami Jelzálogbank noviszádi fiókja pénztáro­
sának bűnügyét. A 25 éves bocskal születésű 
Szmailovics Szahib 1924 tői 1926 julius 8 lg 
165.702 dinár és 49 párát sikkasztott a novi- 
szadi fiókpénztáraból.

A tárgyalást Radulovics Miloje tanács­
elnök vezette, szavazóbirák pedig Pejovics 
Vük és Levakovics Malija voltak. A vádat 
Pavlovics ügyész képviselte, a Jelzálogbank 
megbízottja Mogin Vásza dr. volt, a védői 
tisztet pedig dr. Áradsz*! Mita látta el.

A vádirat ismertetése után az elnök a 
vádlottat hallgatta ki, aki beismerte, hogy két 
év alatt 165.702 dinar 49 párát sikkasztott oly 
módon, hogy a postán érkező pénzek egy ré­
szét megtartotta magának, a pénzekre vonat­
kozó okmányokat pedig elrejtette. A sikkasz­
tott pénzt saját céljaira fordította, mivel fizetése 
nem volt elegendő.

Az elnök ezután Nikollcs igazgatót hall­
gatta ki és különösen aziránt érdeklődött, 
nogy miiyen volt az ellenőrzés a bankban, ha 
Szmailovics két évig sikkaszthatott ilyen meg 
lehetősen nagy összeget.

A bizonyítási eljárás befejezése után dr.

Aradszki Mita mondotta el kitünően felépített 
védőbeszédét, amelyben rámutatott arra, hogy 
az ellenőrzés nem volt elegendő a Jelzálog- 

‘ bankban és csak igy volt lehető a nagy ösz- 
szeg elsikkasztása. A sikkasztás inditóokát a 
köztisztviselők mai súlyos anyagi helyzetében 
látja. A háború előtt esak elvétve akad! sik­
kasztó köztisztviselő, mig ma, amikor a fizetés 
még a mindennapi megélhetéshez sem ele­
gendő, nagyon megszaporodott a számuk ép­
pen a köztisztviselők nyomorúságos helyzete 
miatt a legnagyobb tiszteletet érdemlik meg 
azok, akik a tisztesség utján maradtak. Szmai- 
iovics esetében fokozottan áll mindez, kérte 
tehát a bíróságot, hogy vegye ezt tekintetbe 
az Ítélet meghozatalánál.

A bíróság ezután Ítélethozatalra vonult 
vissza és közel egy órai tanácskozás után hir­
dette ki ítéletét, amelyben sikkasztás bűntetté­
ben mondotta ki bűnösnek Szmailovics Száll­
hat és ezért három évi fegyházra és öt évi 
hivatal vesztésre, továbbá az elsikkasztott összeg 
megtérítésére Ítélte. A vizsgálati fogságból há­
rom hónapot és nyolc napot beszámított Szmai- 
lovicsnak. Az ügyész megnyugodott az Ítélet­
ben, mig az elitéit és védője felebbezett ellene.

Beograd jókedvűen, izgalom nélkül, paprikás viccek 
kíséretében figyeli a kormányválság fordulatait

Radies a parlamentben tárgyal és nem mutatkozik — Nincsics megbotlik a királyi 
palota bejáratánál — Ki húzta le a függönyt a király szobájában

A társaság ped'g ál! és figyel. Sztipica 
csak nem nkar jönni. Úgy látszik, vége a koa­
líciónak. A dolog lassan kezd unalmas lenni. 
És amint igy néz a társaság az elzuhanó autók 
után, végre akad egy „szenzáció“, amely fel­
villanyozza az embereket.

A szemben'evő királyi palota első eme­
letén megjelenik .'egy sudár alak, megfogja az 
ablak függönyét és lassan kezdi lehúzni. Valaki 
elkiáltja :

— A király ! Lehúzza a függönyt!
— Nem a király ! Látszik, hogy öregszel, 

már alig látsz !
— Vége a koalíciónak ! — jósolja valaki. 
— Rádiósnak semmi jót nem jelent ! 
És már megint röpködnek a tréfás meg­

jegyzések A fehér függöny eközben megnyu­
godott. És mig a kedélyek elcsendesednek, a 
„Sárga ház“ kapujából kilép Nincsics, karon­
fogva egy radikális képviselővel. Pillanatok 
alatt kisiklik az utón és már megy is át a ki 
rályi palota felé. Egy fényképész nekirugasz­
kodik, eléfut, Nincsics egy pillanatra udvaria­
san megáll, aztán megy tovább.

— A királyhoz.
— Nem a királyhoz.
Nincsics elhalad a kiskapu előtt. Lassan. 

Megáll és beszél.
— Látod, nem ment be !
— Ne beszélj, more, Nincsics mindig a 

főkapun szokott bemenni.
És csakugyan. Pontosan 12 óra vau. 

Nincsics kezet fog a képviselővel és most már 
sietve megy a főkapu elé. Az őrség előtt egyik 
lába lecsúszik a magas járdáról, a kezeit a 
levegőbe kapja és igy egyensúlyozza ki magát. 
Lenn az ujságirókórus felzug:

— Megbotlott! Megbotlott Nincsics!
— Rossz jel !
Es mivel más jel nincs a megoldásra, 

hát ebből a jelből találgatják, hogyan Is fog 
végződni a válság ... (cs. z.)

A legújabb kormányválság tegnapelőtt 
köszöntött be és Beográd — amely pedig sze­
ret izgulni kormányválságok alkalmával — 
most egészen megszokta ezt a nagy eseményt 
és izgaiom helyett — borsos viccek kiserete- 
ben figyeli az eseményeket. Mert figyeli. Min 
den megszokás ellenére. Mert a beogradi em­
ber szive legközepén azért politikus, csak épen 
kezd rajta is kiütközni a minden fővárosok 
gamin stílusa, amely szeret grimaszt vágni a 
legkomolyabb eseményre is. Így kapja meg a 
fintort csípős viccek formájában a legújabb 
kormányválság is.

A Sztipica? Vele már igazán keveset tö­
rődnek Beográdban. Radicsot különben is teg­
nap egész délelőtt nem lehetett látni, mert a 
péntek esti nagy összeveszés után meggondolta 
magát és párthiveivel elbástyázta magát a pár­
iám enti termekben. A Radios pártiak tegnap a 
parlamentben ütöttek fel a hadiszállásukat és 
három miniszteri bársonyszékért sem mentek 
volna a „Sárga ház“ közelébe, amelyben a 
radikális miniszterek síirögtek-forogtak. A kor­
mányválság csak itt látszik meg, az is csak 
azért, mert kétszer annyi újságíró, fényképész 
és — detektív ácsorog, mint máskor. A kijárat 
előtt egész hadsereg all, ceruzával és fény­
képezőgéppel a kezében.

Miniszteri autó érkezik. Trifunovics Misa, 
a közoktatásügyi miniszter lép ki és csak úgy 
szemszögből, megrőkönyödötten nézi a ceruzás 
sereget, amely körülfogja.

— Csak annyit mondhatok, hogy tegnap 
este óta semmi jelentékenyebb esemény nem 
történt.

Es már siet a lifthez, amely elválasztja a 
szemfüles riporterek orra elöl.

Másik autó. Makszimovics Bózsa belügy­
miniszter. Könnyedén odadobja az újságírók­
nak :

— Zdravó ! Nista!
És már el is tűnt a bejáratnál.

1926 október 17 I
Hétfőn mutatliozili be az uj magyar 

kormány
A Betlen István gróf miniszterelnöksége 

mellett megalakult uj magyar kormány a 
nemzetgyűlés hétfői ülésén mutatkozik be. A 
kormány újonnan kinevezett miniszterei Sci- 
tovszky Béla belügyminiszter és Hermann 
Miksa kereskedelemügyi miniszter tegnap dél­
után négy órakor tették le a hivatalos esküt a 
kormányzó kezébe.

Falyili az nj nyomozás 
a Tisza gyilkosság ügyében

Budapestről jelentik: A Tisza gyilkosság 
elítéltjeinek egyikét Sztankovszky Tibort, aki 
tizenötévi börtönbüntetését a szegedi Csillag­
börtönben tölti, ma Budapestre szállították. A 
fegyencruhás Sztankovszkyt a fegyőrök a fő- 
kapitányságra kisérték, ahol Szurbián tanácsos 
megkezdte kihallgatását. A kihallgatást, amely a 
késő esti órákig tartott, holnap folytatják.

Megszűnik a benzin 
az autóforgalomban

Egy jugoszláv mérnök korszakalkotó 
találmánya — Noviszádon is bevezetik a 

benzinhelyettesitó anyagot
Egy zagrebi mérnök korszakalkotó talál­

mánnyal lepi meg a nvilvánosságot, amely bi­
zonyára óriási változásokat fog előidézni az 
automobil forgalomban. A mérnök olyan anya­
got talált fel, amely teljesen helyettesíti a ben­
zint s találmánya értékesítésével és forgalomba 
hozatalával Arko Vladimír zagrebi gyárost 
bizta meg Az éter és szeszkombinációból ké­
szült anyag egyik legfontosabb előnye, hogy 
körülbelül ötven százalékkal olcsóbb, mint a 
benzin s nemcsak az uccai autóközlekedésben, 
hanem mezőgazdasági gépeknél is alkalmaz­
ható, elsősorban a traktoroknál és benzinhaj­
tásra berendezett üzemekben. Az uj anyagot a 
napokban próbálta ki egy szakemberekből 
összeállított bizottság, amely a legnagyobb el­
ragadtatással nyilatkozott az uj találmányról.

A benzinhelyettesitó anyag kilónként öt 
dináros árban kerül forgalomba s ha tekintetbe 
vesszük, hogy a benzin ára ezidőszerint 11 —
12 dinár, az automobilok rezsiköltsége a felére 
redukálódik. De olcsóbbá válik a mezőgazda­
sági munka és minden olyan iparüzem, amely 
benzinszolgáltatásra van berendezve.

Az Arkó cég Bulgária, Görögország és 
Törökország részére is megkapta a terjesztési 
koncessziót s már a napokban megkezdi a 
benzinhelyettesitó anyag forgalornbahozatalát 
az egész országban.

A Vajdaság részére a noviszádi Dimo- 
vics cég kapta meg a szenzációs találmány 
vezérképviseletét.

A benzinnagykereskedők és vállalatok 
természetesen nagy megrökönyödéssel fogad­
ták a zagrebi mérnök találmányát, amely ve­
szedelmes versenytársnak szegődött az ameri­
kai benzin cégekkel szemben is. A nagy hatc 
tehát rövidesen megindul, pro és contra véle­
mények hangzanak el s a küzdelem eredmé­
nye csak az lehet, hogy a benzin ára leszáll 
addig a mélypontig, amig ismét felveheti a 
versenyt a benzinhelvetlesitő találmánnyal. ^

— Sikerrel járt a franciaországi kon­
szolidálás! kölcsön jegyzése. Párisból je­
lentik: Mint a lapok közük, tegnap lezárták a 
a törlesztési pénztár céljait szolgáló három­
milliárdos francia konszolidálás! kölcsön jegy- 1 
zését. Hirszerint a kölcsönt teljes összegében
jegyezték.  .rnmammmmmaaummu mm axmmmmt waini—

— Gyomor , bél- és anyagcserebete­
geknél a természetes „Ferenc József“ keserü- 
viz az emésztőszervek működését hathatósan 
előmozdítja s Igy lehetővé teszi, hogy az egész­
séges tápláló anyagok a vérbe kerüljenek. 
Orvosi szakvélemények hangsúlyozzák, hogy a 
Ferenc József víz különösen érelmeszesedés­
nél igen hasznos bélszabályozó szer. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és füszerüzl-e 
tekben.



192U október 17 3

A szerb nemzeti irodalom bölcsőjét 
Budán ringatták

Negyedfélszázados jubileumához közeledik a budapesti egyetemi nyomda 
itt jelentek meg az első szláv könyvek

— Budapesti levél —
Mohács után ötvenegy évvel, 1577-ben 

nyomdát alapítottak Nagyszombatban. A könyv­
nyomtatásnak nem első officinája ez. Az első 
magyar nyomdát, mely harmadik volt a világ 
könyvnyomtató műhelyei közt, 1473-ban, Má­
tyás király korában állította fel Hess András, 
kit Kara László, a nagy király kancellárja ho­
zott fel Budára az olasz Subiacóból. Az egye­
temi nyomda tehát nem első, de legrégibb 
élő történelmi nyomdája Magyarországnak. A 
világ féllábbal jóformán még a középkorban 
ali mikor Magyarországon könyvnyomdát ren­
deznek be hosszú életre, mert hiszen ez a 
nyomda azóta is megszakítás nélkül működik. 
Hírét mindenki ismeri: a Magyar Királyi Egye­
temi Nyomdáról van szó. Ez a nyomda és 
munkássága jelentős fejezetét alkotja nemcsak 
a magyar, hanem az egész kultur-világ műve­
lődéstörténetének, s ez a nyomda jövő évben 
ünnepli alapításának negyedfélszázados évfor­
dulóját.

Százötven éve áll az Egyetemi Nyomda 
azon a helyén, ahol a minap meglátogattuk. 
Fenn a várban, az öreg Iskola-téren, melynek 
egykor Szent Miklós-tér volt a neve.

Belépünk a kapun s az ódon lépcsőn 
(elhaladva, az első emeleten találjuk a nagy 
szedő- és géptermet. Ott tűnik mindjárt sze­
münkbe az a Napoleon korabeli szép kézisajtó, 
mely angol gyárból került ki száz évvel eze­
lőtt. Aztán átmegyünk az anyagszertárba, mely­
ben a nyomda kincseit őrzik, régi rajzolók és 
metszőmüvészek kezernunkáját: fametszeteket, 
rézmetszeteket és gyönyörű vágású betűket. 
Ezeket a száznyolcvanéves betűtípusokat sze­
dőgépre dolgoztatják fel most Angliában. A 
nyomda igy a saját régi alapjain fejlődik to­
vább s megőrzi egyéniségét.

A könyvkötőműhelyben a legmodernebb 
gépek rég kiszorították már a fából csinált 
régi préseket, melyeknek egy-egy példányát 
megtaláljuk még — mint az Isten csodájára 
megmaradt öregeket az aggok házában — fent 
a padláson. Érdekes mulatság, barangolni eb­
ben az ódon házban. Lemegyünk a pincébe. 
Régi alagutaknak törmelékkel betemetett nyi­
lasát sejteni egy-egy földalatti fülkében. Azt 
niszik, a török időkben rejtett utak vittek ki 
onnan, egy a Vízivárosba, egy a Krisztinába. 
Mikor pedig a mélyből újra felmegyünk, az 
ódon épület földszintjén a régi kor emlékei 
után a legmodernebb kor óriási kazánjait lát­
juk, melyek gőzerővel látják el és fűtik az 
egész épületet.

De hagyjuk a hangulatokat, inkább hall­
gassuk meg azokat a mélyen érdekes dolgo­
kat, melyeket az Egyetemi Nyomda főigazga­
tójától s történetének alapos ismerőjétől: Czakó 
Elemér dr. helyettes államtitkártól s az iparmű­
vészeti Főiskola volt igazgatójától hallott e 
tudósítás írója.

Kezdjük a régi nyomda történetének 
elején:

A nagyszombati korszak
Telegdi Miklós esztergomi nagyprépost, 

később pécsi püspök 1577 novemberében 
Nagyszombaton nyomdát állított fel. A nagy- 
szombati akadémia vette irányítás alá, amely 
akadémia 1655-ben Pázmány Péter egyetemévé 
alakult át.

A nyomda vezetői egyházi férfiakból és 
egyetemi tanárokból kerültek ki. A nagyszom­
bati korszakot Péchi Lukács jézustársasági 
atya kezdi meg, aki a fametszeti kiadványokat 
személyesen látta el verses és prózai szöveg­
gel és a szintén jezsuita Faludi Ferenc egye­
temi tanár zárja be, akinek könyvel már iro­
dalomtörténeti jelentőségűek.

A nyomda pompás betűkkel és nyomda- 
diszekkel volt felszerelve. Teljes nyomda-minta 
könyv maradt e korszakból, melyben a fejlé­

cek, széldiszek, kezdőbetűk virágos és indás 
díszei, nemes Ízlésről tanúskodnak. Tudjuk 
azt, hogy a nyomda körül egész sereg rajzoló- 
és metszőmüvész volt alkalmazva a XVI XVIII. 
században. Ezek közt a legjelesebbek voltak: 
a hollandus^ származású Ther Portién, továbbá 
Hoffmann, Schott, Nessenthaler, Prokes, Land- 
graff. Sok fametszetet és rézmetszetet készítet­
tek Péchi, Szentiványi, Hevenesi, Újházi és 
Csete könyveihez, legfőképpen pedig a hires 
nagyszombati kalendáriumhoz, melyekhez mü- 
meilékletként a város- és épületképek, csata­
jelenetek, szentek és hires emberek ábrázolásai 
voltak adva. Péchi, Lukács „Keresztény szü­
zeknek tisztességkoronája“ cimü 1591-ben 
megjelent müvét harmincegy fametszet, Heve­
nesi Gábornak a magyar szentekről Írott 
könyvét pedig ötven rézmetszet disziti.

A nyomda Budára költözik
1777-ben az Egyetemi Nyomdát az egye­

temmel együtt áttelepítették Budára. Abba a 
„Korvin“-házba költözik, amelyben még ma 
is van. Boltozatos és titokzatos ház ez, két­
emeletes, pincéje kinyúlik az úttest alá és a 
beleásott feneketlen kút még titokzatosabbá 
teszi.

Ebben a házban dolgoznak a nyomda­
gépek s a szedőszekrények katonái szakasz- 
tottan úgy, mint százötven évvel ezelőtt. 
Nyugodt, patriarkális, becsületes, de egy ki­
csit maradi tempóval. A ház sok zegzuga közt 
még igen sok a felfedezésre váró kultúrtörté­
neti kincs. Az irattár 1577—1777-iki része az 
Országos Levéltárban van. De az 1778-tól 
kezdődő kornak becses emlékeit még itt őrzik, 

j A levelezések a könyvkereskedőkkel, tudósok- 
i kai és költőkkel sok kiadatlan kéziratot rej- 
í tenek.
; A tudomány és irodalom
I officinája
! Budai korszakának első felében jelentős 
! szerepet tölt be az Egyetemi Nyomda a ma- 
i gyár közművelődés terén. Megerősített privilé- 
j giumát kiterjesztették a Corpus Jurisra s a 
i kormányi tankönyvekre. Azonkívül a tudomá- 
i nyos könyvek (Fejér, Katona, Kulcsár István, 
: Schwärmer stb.) kizárólag ott jelennek meg, a 
í nemzeti újjászületés korszakában pedig a 
j Kisfaludyak, Vörösmarty, Petőfi stb. első kia-

I A magyar konyha —
I

A magyar konyhának világhíre 
van. A világhírét a paprikának kö­
szönheti. Ha magyar konyháról 

I beszélünk, a külföldi aki hallja, igy
kiált fel: Áh, a paprikái... Sajnos,

{ nagyon sokan vagyunk mi is, akik
nem ismerjük az igazi magyar 
konyhát. Sajnos, mi magunk is azt 

í hisszük, hogy ami magyar — az
í csupa pakrika!

Nos a Délbácska az alábbiak­
ban összeállította a magyar kony­
ha több kiváló receptjét. Bárki ki- 

! próbálhatja, bárki használhatja{ csak öröme és megelégedése lesz
benne. S ami a legfőbb, receptjeink 
megcáfolják az elterjedt híreket. 
Kiderül, hogy pompás tápláló és 
egészséges magyar konyha is van, 
a túlzásba vitt paprika használata 
nélkül. Mert az alábbiakban kevés 

1 szerep jut a paprikának, legfeljebb,
j ha — egy késhegyni...

Bableves hat személyre1
Félliter babot és nagyedkiló füstölt kol- 

i bászt — sót beletéve — puhára főzünk. Egy 
1 kanál zsírban hagymát pirítunk, hozzá egy 
! késhegyni paprikát, egy kis vízzel feleresztjük, 
i jól kifőzzük, átszűrjük és hozzáöntjük a bab- 
I hoz. Egy kiskanál vízzel tejfelt habarunk be

dásainak jelentékeny része ott látott napvilágot" 
Eleven és érdekes korszak volt ez. Kottamet­
szők, betüvésők (bikfalvi Falka Sámuel), réz­
metszők és litográfusok dolgoztak az Egyete­
mi Nyomdában. Volt külön hetüöntődéje és 
saját papirmalma. Az 1882-iki budapesti 
könyvkiállitáson az 1777—1877-iki időszakból 
az Egyetemi Nyomda kiállított 484 latin, 803 
magyar, 283 német, 4 francia, 3 olasz, 4 gö­
rög, 46 tót, 10 horvát, 283 szerb, 23 rutén, 9 
bolgár, 9 vend, 87 román, 100 zsidó kiad­
ványt. Külföldön se igen volt ilyen gazdagon 
felszerelt nyomda. Exotikus betűk (szankszkrit, 
cirill stb.) mellett tizennégy nyelven Írott szö­
veget tudott megjelentetni.

JA szerb irodalom bölcsője
Különös jelentősége van a délszláv (szerb, 

horvát, illir) könyvek megjelenésének. A budai 
Egyetemi Nyomdában jelentek meg az első 
szláv könyvek, amelyek az uj balkáni irodalom 
termékeiként könyvelhetők el. Tudiillik az 
Egyetemi Nyomda 1805-ben 1. Ferenc kegye­
lemlevele alapján megvette a Novakovics 
István-féle budai román-illir nyomdát s attól 
kezdve ellátta a görögkeleti egyházakat díszes 
kiállítású nyomtatványokkal, később pedig 
a világi irók müveinek megjelentetésére is 
vállalkozott.

Igy lett az Egyetemi Nyomda a szerb 
nemzeti irodalom bölcsője. Ez a fejezet még 
ntnes is a tudomány számára feldolgozva.

Díszes bőrkötésben sok olyan kincs van 
ott elraktározva, amelyre a jugoszláv államból 
érdeklődéssel tekintenek.

Amikor a békeszerződés végrehajtása 
kapcsán jugoszláv bizottságok jelentek meg a 
budapesti levéltárakban és könyvtárakban, min­
denütt elsősorban ilyen nemzeti kulturvagyont 
képviselő könyvek után kutattak.

Beográd könyvtáraiban ezek közül sem­
mi sincs. A budai Egyetemi Nyomda szolgál­
tatja ehhez a fejezethez a legbőségesebb ada­
lékokat.

A Királyi Magyar Egyetemi Nyomda az 
utolsó években jelentős szerephez tudott jutni 
a magyar nyomdavállalatok között. Gondos és 
szeretetteljes munkái kapósak és megbecsültek 
lettek ismét. Jövő évi jubileumát már a régi 
presztízs fényében ünnepelheti. A tudós és irói 
világban a tanuló ifjúságnál s az olvasóközön­
ség széles rétegében népszerűségre tudott 
emelkedni. El lehet mondani, hogy szereplé­
sének ma is ugyanolyan kultúrpolitikai értéke 
van, mint volt évszázadokon keresztül.

Biztos kezek vezérlik a negyedfélszázéves 
kulturintézetet a nagy múlthoz méltó jövője felé.

(~i)

nem csupa paprika!
és azt is hozzáadjuk, azonkívül ecetet és ba­
bérlevelet.

Gulyásleves
A húst, jó csontos darabokat, feltesszük 

főzni egy fazékban, sóval. Nagy csomó zöldsé­
get összekötünk tiszta fehér pamuttal és bele­
tesszük. Egy kis lábasban két fej hagymát 
kevéssé megpirítunk zsírban és teszünk reá 
egy kanál piros paprikát és feleresztjük egy 
kis levessel. Hagyjuk jól elfőni, azután rászlir- 
jük a levest.

Rák (magyarosan)
A rákot ha jó tisztára megmostuk és 

megöltük, meg is sózzuk. Egy lapos lábasba 
jó nagy darab friss vajat, finomra vágott zöld­
petrezselymet teszünk, valamint kevés kömény­
magot is. A lábasba rakjuk szorosan egymás 
mellé a rákot és jól befojtva lassú tűzön, hogy 
a vaj meg ne égjen, pirosra pároljuk. Ha a 
rák már szép piros, kevés tejfelt öntünk rá és 
felforraljuk vele, azután hosszú tálon szépen 
betálaljuk a levéve! együtt. A rák igy kitűnő, 
igaz, hogy egy kissé nehéz megenni, mert az 
ujjak zsírosak lesznek tőle, de hát arra való 
a kézmosó!
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Magyar pástétom
Egy negyedkiló borjú máj at feldarabolva 

12 deka' zsírban egy fej aprított hagymával 
megpárolunk, ha már szép piros és puha, két 
kemény tojással, egy áztatott zsemlyével meg­
daráljuk, utána szitán áttörjük. Teszünk bele 
sót, tört borsót, majoránnát, mind habosra ke­
verve, egy gömbölyű tálra egy gömböt formá­
lunk, két kemény tojás sárgáját szitán kell 
rátörni, hidegre téve.

Deák Ferenc-pecsenye
Marhahúsból szép fehér pecsenyét meg­

spékelünk, fazékba tesszük, reá sárgarépa ka­
rikákat, egy hagymát, sót, borsót, negyedkiló 
zsirt és ecetet, azután födő alatt puhára párol­
juk. Vékony szeleteket vágunk belőle és min­
den habarás nélkül, csak a maga barna levét 
öntjük reá.

Tulipánszelet
A borjúhúst ha felszeleteltük, forrázzuk 

le, pár perc múlva ha kivesszük a vízből, la­
pítsuk el a kés hátával, besózva, ráteszünk 
szitált zsemlyemorzsát, a kés hátával be vag­
daljuk, megfordítva a hátsó felét is hirtelen 
kisütjük forró zsírban és citromszeletekkel 
tálaljuk. Minden citromszeletre kaviárt vagy 
mustárt teszünk.

Erdélyi saláta
Jófajta puhahéju babot sóval megfőzünk 

puhára és tálba téve, ecetet öntünk rá. Veres­
hagymát finom karikára vágunk, egy liter 
babhoz egy féliter jó tejfölt, abban hat ke­
ményre főtt tojássárgát szitán áttörve a tejföl­
lel jól elkeverjük és a babra öntve jól össze­
keverjük. Piros paprikával meghintjük.

Királypecsenye
Borjúhúst, a combjából, korán reggel 

beáztatunk tejbe. Főzés előtt besózva össze- 
göngyölgetjük, spárgával összekötjük, hogy 
gömbölyű tekercs legyen. Lábasba tesszük, 
rakunk reá néhány szelet sárgarépaszeletet, 
öntünk reá tejet és néhány szelet szalon­
nát. Födő alatt nagyon puhára pároljuk, 
ekkor tepsibe tesszük, a szalonnaszeleteket rá­
rakjuk és a sütőben szép pirosra sütjük. Tála­

láskor a spárgát kifejtjük és vékony szeletekre 
vágj uk.

Alföldi káposzta
Savanyított káposztát felteszünk egy kilót, 

egy negyedkiló zsírban pirosra pároljuk, ha 
már kezd bámulni, egy jó kanálnyi szegedi 
paprikát teszünk rá, meg egy félliter tejfölt, 
egy kanál liszttel behabarjuk, a tetejébe öntjük 
és felforraljuk. Ha sürü, feleresztjük vízzel és 
paradicsomot öntünk rá.

Szalonnás gombóc
Egy negyedkiló szalonnát apró kockákra 

vágunk, kisütjük halványpirosra, egy félkiló 
liszttel tálba téve, forró vízzel leöntjük és jól 
elkeverjük. De csak annyi legyen a viz, hogy 
a liszt ne legyen egészen tésztává, hanem 
kissé szárazon maradjon. Most a kisült sza­
lonnát a zsírral együtt reáöntjük és jól elke­
verjük. Akkora gombócokat formálunk belőle, 
mint egy fél tojás és forró vízben hirtelen ki­
főzzük. Vadhoz áfonyával leöntve különösen jó.

Szilvás gombóc
Hat tojássárgáját és 12 deka vajat ha­

bosra keverünk. Két deci tejet adunk hozzá 
és annyi zsemlyemorzsát, amennyit felvesz, 
hogy gyenge tészta legyen belőle. Utoljára a 
hat tojás habját és jól meglisztezzük, majd 
deszkára tesszük. Olyan nagy darabkákat vá­
gunk, hogy egy-egy szilvaszemet beboríthas­
sunk vele. Sós vízben kifőzzük. Tálaláskor 
olvasztott vajjal leöntjük.

Kossuth kifli
12 deka vajat habosra keverünk 12 de­

ka porcukorral. Habosra keverjük három tojás- 
sárgájával, de egyenkint verjük bele a tojáso­
kat. Azonkívül egy és fél tojásfehérjét habnak 
és 12 deka lisztet.

Finom fánk
<S tojássárgája, 4 deci tej, 6 deka vaj és 

4 kockacukor, ezt mind langyosra kell felke­
verni a tűznél, azután félkiló lisztet keverünk 
bele, abból hagyjunk hinteni és kevés élesztőt 
vegyünk. Ha jól ki van keverve a tészta, azon­
nal lehet kiszaggatni, egy óra múlva sütni.
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Alkalmunk volt betekinteni a beográdi 
központi hivatal legújabb népességi összeírá­
sába, amely nagy részletességgel tünteti fel az 
államban élő lakóság számát vallásfelekezet 
és anyanyelv szerint. A statisztika az 1925-ik 
év végével záródott le s azóta nagyobb eltoló­
dások nem következhettek be. Az érdekes 
hivatalos megállapítások alapján a követ­
kező részleteket közöljük:
Jugoszlávia lakossága vallásfelekezetek 

szerint:
Északszerbia: 2,612.889 görög-keteti,

18.666 római katolikus, 304 görög katolikus, 
1.392 protestáns, 15.533 muzulmán, 5.944 zsi­
dó, 206 más felekezetű, 94 felekezet nélküli.

Dé/szerbia: 743.872 görög-keleti, 17.699 
római katolikus, 694 görög katolikus, 884 
protestáns, 705.554 muzulmán, 5.737 zsidó, 
112 más felekezeti, 8 felekezet nélküli.

Montenegró: 168.398 görög-keleti, 8.507 
római katolikus, 22 görög katolikus, 42 pro­
testáns, 22.856 muzulmán, 17 zsidó, 3 más 
felekezetű, 12 felekezet nélküli.

Bosznia — Hercegovina-. 829.162 görög­
keleti, 443.914 római katolikus, 9.297 görög 
katolikus, 6.649 protestáns, 588.247 muzulmán, 
12.028 zsidó, 538 más felekezetű és 94 fele­
kezet nélküli.

Dalmácia-. 105.560 görög-keleti, 514.607 
római katolikus, 73 görög katolikus, 64 pro-

Jugoszlávia népessége közel 6 
millió férfi és több mint 6 millió nő

A beográdi központi statisztikai hivatal legújabb 
összeírása az S.H.S. állam lakosságáról

Vallásfelekezet szerint 5,605.227 görög keleti és 4,735.154 római katolikus
ét Jugoszláviában

testáns, 652 muzulmán, 322 zsidó, 129 más 
felekezetű, 22 felekezet nélküli.

Horvátország: 660.234 görög-keleti,
1,991.168 római katolikus, 16.537 görög kato­
likus, 46.677 protestáns, 2.495 muzulmán, 
20.338 zsidó, 1.850 más felekezetű, 294 feleke­
zet nélküli.

Szlovénia: 6.627 görög-keleti, 1,020.287 
róni. katolikus, 501 görög-katolikus, 27.253 
protestáns, 650 muzulmán, 946 zsidó, 59 más 
felekezetű, 141 felekezet nélküli.

Vojvodina: 475.485 görög-keleti, 720.306 
róni. katolikus, 14.169 görög katolikus, 133.886 
protestáns, 1 700 muzulmán, 18.777 zsidó, 
14.739 más felekezetű, 1.351 felekezet nélküli.

Vallásfelekezet szerint a lakóság arány­
száma tehát a következő:

5,602.227 görög-keleti, 4,735.154 római 
katolikus, 41.597 görög-katolikus, 216.847 pro­
testáns, 1,337.687 muzulmán, 64.159 zsidó, 
17.536 más felekezetű és 2 016 felekezet nél­
küli; ebből 5,893.547 férfi és 6,123.776 nő 
él az országban. Az ország lakósága tehát 
12.017.323.

Az ország lakossága anyanyelv szerint:
Szerb-horvát anyanyelvűek-. Északszerbia 

2,475.478, Délszerbia 879.784, Montenegró 
182.682, Boszna-Hercegovina 1,826.173, Dal­
mácia 612.493, Horvátország 2,445.429,’ Szlo­

vénia 10.721, Vajdaság 514.124; összesen 
8,946.884.

Szlovén anyanyelvű összesen 1,024.761
Egyéb szláv anyanyelvű-, összesen 174.466,
Román-. 229 398.
Német-. 513.472. (Ebből él 5,110 Észak- 

szerbiában, 16.461 Bosznia-Hercegovinában, 
122.836 Horvátországban, 39.631 Szlovéniában 
és 328.173 a Vajdaságban; a legkevesebb né­
met van Délszerbiában, Crnagorában és Dal­
máciában.)

Magyar anyanyelvű: Északszerbia 2.056, 
Délszerbia 109, Montenegró 13, Bosznia-Her­
cegovina 2.638, Dalmácia 71, Horvátország 
70.555, Szlovénia 14.897, Vajdaság 382.070: 
összesen 472.409 magyar anyanyelvű.

Arnauta anyanyelvű-. 441.740.
Egyéb anyanyelvű-. 214.193.

Jugoszlávia területe és összlakóssága:
Északszerbia-. 49.950 négyzetkilométer 

2,655.078 lakóssal.
Délszerbia-. 45.717 négyzetkilométer

1;474.560 lakóssal.
Montenegró: 9.668 négyzetkilométer

109.857 lakóssal.
Bosznia-Hercegovina: 51.199 négyzetkilo­

méter 1,889.929 lakóssal.
Dalmácia: 12.732 négyzetkilométer

621.429 lakóssal.
Horvátország: 43.822 négyzetkilométer 

2,739.593 lakóssal.
Szlovénia: 16.197 négyzetkilométer

1,056.464 lakóssal.
Vojvodina: 19.702 négyzetkilométer

1,380.413 lakóssal.
Északszerbiában 53 lakós esik egy négy­

zetkilométernyi területre, Délszerbiában 323, 
Crnagorában 20 7, Bosznia-Hercegovinában 36 9, 
Dalmáciában 488 Horvátországban 62'5, Szlo­
véniában 65'2 és Vojvodinában 70'1 lakós.

Divattudósitás 
a szmokingruhák frontjáról

Az őszi idény előhaladtával egyre jobban 
kidomborodnak az idei divat jelentős sajátsá­
gai. A hölgyvilág változatlan melegséggel tart 
ki az estélyi toalettekben is a divat legmeré­
szebb hajtása, a női szmoking mellett. Mert 
ez a „maskulin“-divat eljutott fejlődésének ah­
hoz a pontjához, melyen a férfi legsajátosabb­
nak hitt ünnep'ő ruhadarabját, a szmokingot, 
adoptálta.

Az estélyi szmoking már csak abban is 
sokkal nőiesebb a nappalinál, hogy a rendes 
sötétes alaptónuson nagy virágos brokátminták­
kal ékeskedik, mellőzi a férfias inget s bár, 
ez is gombos „U“ kivágásit mellénnyel jár. 
de alatta valóságos blúz simul meg, melynek 
gallérja vagy lehajtós, de nem ritka a rüssökkei 
díszített felálló gallér sem. A gallért keskeny 
selyem- vagy bársonyszallag tartja össze. A 
nappali szmoking-kabátnál az estélyi sokkal 
bővebb, kihajtója színes taft, olykor tükörse­
lyem és az ujjak nem végződnek férfias for­
mában, hanem hol trombitaszerüen megbővül­
nek, hol összeszűkülnek és a kézfejnél csip­
kében, tüllzuhatagban fejeződnek be.

Nagy szerepe van az idei őszidivatban a 
kompiénak is. Az újfajta kompié azonban lé­
nyegesen különbözik az eddigiektől. Eddig a 
kompié két darabból állt: ruhából és kabátból. 
Az őszi kompié azonban már három ruhada­
rabnak: ruhának, kabátkának és köpenynek a 
kombinációja, sőt sokszor négynek is: aljnak, 
blúznak, kabátkánzk és köpenynek az összeté­
tele. Újszerű az is, hogy- nemcsak délelőttre, 
hanem délutánra, sőt esti alkalmakra is vise­
lik. Mindkét esetben azonban a szmokingka­
bát marad a kompiénak a főalkatrésze.

A délelőtti alkalmakra ez a kompié puha. 
sportszerű anyagból, tehát például téli kasából 
vagy sitnulékony velúrból készül, kimondha­
tatlanul finom és elegáns s nem világos, se 
nem sötét színekben, egy kis prémdisz az 
egésznek télies jelleget ad. A kompiéhoz való 
köpeny megválasztásánál nem vagyunk külö­
nösebb szabályokhoz kötve; a délelőtti, vagy 
sportszerű kompiéhoz többnyire raglános ka­
bátot, a délutáni és estélyi komplékhoz paletó- 
forma köpenyt viselnek.
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A peceUciaknak

Tiszamentén dll-e még a nyárja 
Sűrű erdeje a „Sárga parton“;
S haragosan néz-e még a tájra.
Ha ráhajol, ráborul az alkony?

Haragosan néz-e — mert nem tátja 
Magát benne — a zajgó Tiszára,
Mikor láncos, megfékezett habja 
Hancúrozva képmását forgatja?

Siklik-e még lélekvesztő garral 
A víztükrön, s fehértó tarajjal 
Verdesi-e csókolva, vigyázva 
A hullám, ha orrát belevágja?

S csendes alkonyaikor halászcsolnak, 
Mesél-e még a gyermekhaboknak,
S hallgatagon halászlegény benne 
Üldögél-e, mintha ráfigyelne?

Virulnak-e a parton virágok,
S felveti-e a szőke haboki a 
A hal magát, s akad-e horogra.
Ha pecázni a partra kiálltok?

Rendeztek-e halpaprikást néha 
Nyári estén ott a faluvégen,
S a holt halat élesztitek még a 
Homok tüzes, gyöngyöző levében ?

Forró vérük pezseg-e még olykor 
Tüzes szemű asszonyaitoknak,
Ha a cigány a gonddal nem gondol.
A vígba vág. s ók rámosolyognak?

Rakjátok-e még a tüzes csárdást, 
Perdültök-e táncra mint az orsó,
Pattog-e a nóta mint az ostor,
Mikor közeleg a legutolsó?

Hej Pecelló, s te szép tiszapartja,
Szép asszonyok, lányok víg csapatja, 
Lelkem most is kedvbe ringatjátok,
S ringatózva száll el tihozzátok.

Emlékszem még, jól emlékszem iátok 
Szép asszonyok, lányok, vig pajtások. 
Hhozzátok újra el kell mennem 
— Legalább még egyszer — életemben.

7 ernenn 1926
Kováts Antal
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Disznóhizlaló a novisadi kórházzal 

szemben
A novisadi köztisztaság tudvalevőleg so­

hasem állott a „helyzet magaslatán“ s köz­
egészségügyi szempontból sem mondhatjuk vá­
rosunkról, „hogy „ideális“ viszonyok között 
élünk. Csak a minap szólaltunk fel a város 
központjában divó disznótenyésztési mánia el­
len, amely nemcsak hogy a lakók szempont­
jából gusztustalan és kifogásolható, hanem a 
közegészségügy érdekeit egyáltalában nem 
szolgálhatja olyan mértékben, ahogyan azt egy 
szabad királyi és rendezett tanácsú várostól 
elvárhatnék.

Már most akármilyen kedves dolog is a 
disznótenyésztés, semmiesetre sem hagyhatjuk 
szó nélkül, ami a Futaki ut 105. szánni ház­
ban történt, ahol a ház tulajdonosa disznóhiz­
lalót rendezett be. Nem kis tenyésztelepet 
2—3 malaccal, hanem valóságos hizlaldát, ahol 
ötven darab sertés korzózik: disznó, koca, ma­
lac és a sertés nemzedék összes egyéb válfa­
jai. Nem szükséges külön részletezni, micsoda 
penetráns illatot áraszt a tekintélyes koca csa­
tád s talán nem is kell külön hangsúlyozni, 
bogy milyen kellemes szomszédi viszonyban 
élnek a többi lakók a disznóhizlaló tulajdo­
nosával. Ellenben meg kell állapítanunk, hogy 
a kedélyes disznóhizlalda éppen a kórházzal 
szemben ütötte fel tanyáját, tehát egy egész- 
légügyi intézettel szemben, amelyet csak azért 
építettek a helyére, hogy a betegek nemcsak 
orvosi kezeléshez, hanem jó levegőhöz is jus­
sanak. Már most tessék elképzelni, micsoda

illatot kénytelenek szívni a szegény betegek 
akik egész nap egyebet sem tesznek, mint 
hogy orrukat fogják s csak a tehetősebbek 
engedhetik meg maguknak azt a fényűzést, 
hogy az orrüregbe dugott vattával védekezze­
nek a különféle sertésillatok ellen.

Csak egyre vagyunk kiváncsiak: mit szól 
mindezekhez a városi tisztiorvosi hivatal; de 
mit szól ehhez a kórház vezetősége amely a 
legközvetlenebbül van érdekelve a ' sertésillat 
ügyében. Erre vonatkozólag kérünk választ s 
sürgős intézkedéseket kér a Futaki ut környék­
beli lakóssága is.

A kislimáni „ut“ eltűnt a föld 
színéről

Novisadnak van tudvalevőleg egy város­
része, amelyet Kislitnánnak neveztek el. Eddig 
nem sokat törődtek a város ezen részével, ta­
lán azért is nevezték el „kis“-nek; de amióta 
a Kislimánon villák épültek, azóta mintha tel­
jesen megfeledkeztek volna róla. A városi ta­
nács ugyan már füt-fát Ígért a kislimáni villa­

tulajdonosoknak, sőt — ne tessék nevetni 
aszfaltot is helyezett kilátásba, de a végrehaj­
tás valahol megakadt s a limanisták nemhogy 
aszfaltot kaptak volna, hanem legújabban a li- 
mánhoz vezető utat is elvették tőlük. Az ut 
eddig a Radulovics villától vezetett a Limán 
felé. Olyan kis kacskaringós semmiházi volt 
az utacska, de mégis járható ösvénynek ne­
vezhettük.

Most már ez sincs. Mintha a föld nyelte 
volna el. Amióta ugyanis egy uj építkezés in­
dult meg az ut mellett, az" utat is elvették, 
egyszerűen elvágták, elnyelték, vagy mit tu­
dom én, leborotválták, mintha ott se lett vol­
na soha. A Limánon lakó közönség persze 
gödrök és árkok tömkelegén keresztül botorkál 
hazafelé s aki például a Lisics villát akarja 
elérni, annak előbb végrendeletet kell készíteni, 
mert éjszaka feltétlenül kitöri a nyakát. Tessék 
csak elképzelni, mi lesz itt télen, vagy mi lesz 
akkor, ha megindul az esőzés és a volt limáni 
ut helyén megjelenik a békahadsereg? Vájjon 
kinek a kompetenciája alá tartozik a városren­
dészet és ki az a bizonyos faktor, aki itt ren­
det teremthetne?

Az uribetörő nyolc és félmilliárdos 
ékszerzsákmányát közszemlére tették 

a berlini rendőrkiállitáson
Berlin október 10.

' Németország legvakmerőbb és legkörmön- 
S fontabb tolvaját, Wald Frigyest az „úribetörő“-t 
j csak nemrég tartóztatta le a berlini rendőrség.

Ennek a mindenre elszánt bűnözőnek hírhedt 
j kalandjai azáltal váltak most szélesebb körben 
I is ismertekké, hogy zsákmányának egy részét a 
I berlini rendőrség közszemlére bocsátotta a 
I nemzetközi rendőrkongresszussal kapcsolatban 
j megnyílt nemzetközi reudőrkiálliíáson. Teszi 
\ pedig ezt azért, hogy ily módon tudja meg, 
j kik a jogos gazdái annak a tömérdek ékszer- 
I nek, amely félmillió aranymárkánál nagyobb 
I értéket képvisel.

Wald Frigyes, foglalkozására nézve egy­
szerű péksegéd, egyike a legügyesebb betörők­
nek és falrakuszóknak, akiket a bűnügyi kró­
nika eddig ismert. Néhány év leforgása alatt 
Berlin, Dresda és Hamburg lakásaiban annyi 
és oly sikerű lakás-betörést követett el, hogy 
ékszerben és készpénzben egymillió aranymár­
kányi értéket zsákmányolt össze. A zsákmány 
egy részét már visszaadták tulajdonosaiknak, 
másik részét pedig most a berlini rendőrfőnök­
ség kincseskamrájából átvitték a rendőrkiálli- 
tásra, hogy a látogató közönség sorából talán 
megakad a szeme valamelyik kifosztottnak, aki 
eddig a rendőrségen még nem reklamált. Új­
szerű, de kétségtelenül praktikus rendőri el­
járás.

Waldnak a saját speciális területén nincs 
német vetélytársa, legfeljebb Londonban akad 
egyetlen konkurense (az is most szökött meg 
börtönéből), aki azonban csak angol területen 
otthonos. Wald vállalkozásai ugyanis a legtöbb 
esetben olyan nyaktörőek, hogy minden más 
betörő elborzad tőle. 0 azonban semmi vesze­
delemtől és akadálytól nem riad vissza, ha bő 
zsákmányra van reménye. Jó ideig igénybe 
vette a berlini, drezdai és hamburgi rendőrség 
nyomozóinak munkáját, sőt megtörtént, hogy a 
három város bűnügyi osztályának vezetői 
Münchenben kizáróan azért ültek össze tanács­
kozásra, hogy megtárgyalják miként lehetne 
Wald tizeiméinek, amelyek mind nagyobb 
arányokat öltöttek, végét vetni. A nyomozás 
is, a konferencia is egészen mostanáig ered­
ménytelen maradt.

A hírhedt gonosztevő az úgynevezett úri 
betörők osztályába tartozik. Majdnem mindig 
frakkban, cilinderben, lakkcipőben „dolgozik“, 
de töltött fegyver mindig van nála. Különösen 
emlékezetes cselekedeteket müveit a falraku- 
szásban. Játszi könnyűséggel lendíti át magát 
egyik falról a másikra, csimpaszkodik meg a 
háztetőben, kúszik fel a villámhárítón, hogy 
ezekről valamelyik erkélyre vagy falkiugrásokra 
vesse magát.

Nagyurilábon szeret a hajdani péksegéd 
élni Hamburgban egy szép napon felbukkant 
egy elegáns fiatalember, aki Borreau-nak ne­
vezte magát és elmondotta, hogy egy berlini 
előkelő ékszerésznek cégtársa. Senki se kétel­
kedett a fiatalember előadásában, annyira biz­
tosan s a kulturált világfi allűrjeivel lépett fel. 
A bárokban és egyéb tánchelyiségekben kitű­
nő táncosnak bizonyult s hamarosan kedvence 
lett az ottani „hölgyeknek“. Néhány nap 
múlva kirabolták egy hamburgi patrícius-csa­
lád kastélyát s a gavallér fiatalember — Wald 
Frigyes volt — érthető módon nem mutatko­
zott többé „hölgyei“ körében.

Hogyan dolgozott ez az akrobata-ügyes- 
ségü gonosztevő, de egyúttal, hogy milyen volt 
a gondolkodása is, arra jellemző példa a kö­
vetkező:

Egy drezdai nagykereskedő felesége nyi­
tott ablak mellett aludt villájának másodeme­
leti szobájában. Hirtelen zajt hallott, fölcsavarta 
a villanyt s egy nagyon elegánsan öltözött 
csinos fiatalembert látott maga előtt, aki kije­
lentette, hogy betörő, de biztosította a megré­
mült asszonyt, ne féljen, nem történik semmi 
baja. Megkérte a nagyságos asszonyt, adja át 
az ujjain levő brilliáns gyűrűket. A nő megő­
rizte nyugalmát, lehúzta ujjairól a gyűrűket és 
átadta a gavallérnak, miután előbb a legérté­
kesebbet a paplan alá csuztatta. A fiatalember 
ezután a készpénz iránt érdeklődött.

— Összesen száz márkám van, de hogy 
ezt átadhassam, Istenem, föl kellene kelnem.

— Nagyságos asszonyom, — mondotta 
udvariasan a gavallér — maradjon csak nyu­
godtan fekve, de engedje meg, hogy szekré­
nyét átkutassam.

Kérését teljesítették. A látogató azonban 
nem talált semmit. Ekkor a szomszédos szo­
bába akart átmenni.

Ne lépjen oda be, — könyörgött az 
asszony — súlyosan beteg férjem alszik ott, 
akit az ijedtség megölne.

A betörő meghajtotta magát, elengedte a 
kilincset és lemondott arról, hogy átmenjen a 
szomszéd szobába.

A nő ettől bátorságra kapott és megkér­
dezte, hogyan lehetséges az, hogy ilyen jól 
öltözött, választékos beszédű és kifogástalan 
modorú ember lopásra, betörésre vetemedjék.

Az éjszakai látogató Így felelt:
Meggyőződésből cselekszem. A gaz­

dagoknak nincs annyi pénzre szükségük, én 
tehát bizonyos szociális kiegyenlítődésre tö­
rekszem.

De hiszen a vagyont sem adják in­
gyen, — felelte az asszony — férjem egész 
lenn, szegényen Kezdte.
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Bátorságát és férje iránt való ragasz­
kodását meg akarom jutalmazni, — felelte az 
udvarias betörő és visszaadta a gyűrűket.

Azután odalépett az ablakhoz, kilépett 
rajta; ahogy jött, a falon ismét lekuszott és 
eltűnt. A kereskedő feleségének előbb meg 
kellett ígérnie, hogy nem tesz följelentést. Nem 
is tett. Az eset azonban mégis a rendőrség 
fülébe jutott, úgy, amint elmondottuk.

Mikor Waldot nemrég elfogták, nagyszá­
mú levelet találtak nála, amelyet egy nagyon

előkelő hamburgi családból való leány irt neki. 
Ezekben a levelekben, amelyek a bűnügyi 
történelem érdekes fejezeteihez tartoznak, a 
leány rimánkodva kéri barátját, változtasson 
életmódján és hagyja abba életpályáját, a be­
törést. A bűnözés szenvedélye azonban nagyobb 
volt Waldbau, mint a szerelem. Folytatta a 
betörést. Rajta vesztet. Most a börtönben el- 
mélkedhetik róla, hogy talán mégis a szerel­
mes leánynak volt igaza.

Uj világcsoda épül Amerikában 85 emelettel
A világ legmagasabb épülete

Felülmúlja a piramisokat, a bábeli tornyot és Szent Péter templomát
------ --------------------

Ceiején készül a világ
Detroit október hó.

Ez év julius elsején kezdették el építeni 
itt, az Északamerikai Unió Michigan államá­
ban, Amerika negyedik városában: Detroit-ban 
a book Tower-t (Book-tornyot, építtetőiének 
J. b. Book-nak nevéről hívjak igy), amely a 
világ legnagyobb és legmagasabb épülete lesz. 
Tervezője Louis kamper es Paul nevű fia, 
mindkettő az Északamerikai Egyesült Államok 
legelső sorában álló műépítész.

Ha a gigantikus mu elkészül, bízvást a 
legújabb világcsodának lehet nevezni; elké­
szülte pedig a hires amerikai gyorsaság mel­
lett nem messze időre tolódik el. Az óriás 
épület 283 méter (873 láb) magasságnyira 
tog a levegőbe meredni s ezzel lényegesen 
fetulmul minden eddig készített épületet, mert 
a párizsi Eittel-torony, amely ugyan 334 mé­
ter (tititi láb) magas, tulajdonképen nem 
mondható a szó szoros értelmében vett épü­
letnek. A detroiti Book-torony a világ eddig 
készült épületei közül a legmagasabb lesz, 
amely a newyorki Woolworth Buildinget (ez 
257.29 méter, vagyis 792 láb magas) 26.30 
méterrel túlszárnyalja. A newyorki Woolworth 
Building 51 emeletes és a nyugati Broadway-n 
49.38 méter (152 láb) széles a frontja, a mel­
lékutcában pedig 63.34 méter (195 láb) mély­
ségre nyuio homlokzata van. Természetesen 
mind a négy felen utca övezi. Becsértéke 
11,250.000 dollár s az idegenek állandóan 
csőd aj ara járnák. A Book-torony, elkészülte 
után meg nagyobb látványosság lesz és két­
ségtelenül öregbíteni fogja Detroit-nak az 
eíerhetetlun automobil-varosnak hírnevét.

Az uj Book-torony — helyesebben Book- 
torony haznak kellene nevezni a Washing- 
ton-korut, a Park-tér, a Staat-ut, továbbá a 
Urand River-sugarut (az utóbbi helyen állt a 
lebontott régi, de sokkal kisebb Book-torony) 
altai határolt telektömbön épül.

85 emeletből fog áliani, ebből 81 a föld 
színe lóié, 4 emelet pedig a föld alá esik; te- 
nai 23 emelettel felülmúlja a newyorki Wool- 
wortn Building-et. Homlokzata a Staat-uton 
73.69 méter (225 láb), a Washington-köruton 
38.98 méter (126 láb) és a Park-téren 58.47 
meter (186 lab) széles lesz. A főépület csak a 
43-ik emeletig tart es minden emeleten 36.066 
négyszöglab vízszintes területet tartalmaz. Az 
epuiet második részé 39.40 méter (120 láb) 
magasságban a 43-ik emeletnél kezdődik és a 
83-iknal végződik, itt aztán megkoronázza az 
épületet a világ által eddig ismert legnagyobb 
tény szóró. Ez a tény szóró 228 kilométer (150 
mérföld) átmérőjű földterületet fog bevilágítani.

Az épület stílusa az úgynevezett amerikai 
ui-gótika! a számára felhasznált anyag acélból 
és cementből áll, a talakat kívül márvánnyal, 
gránittal cs viiagossarga téglával borítják. A 
földszint csupa üzlet, a második, harmadik és 
negyedik emeletet bankok és inas pénzintéze­
tek számara tartják fenn, a többi valamennyi 
emelet irodai célra szolgai. Hasznos területe 
1 765 006 négyszögláb, köbtartalma 25.006.000 
köbláb, tehat 529.000 négyszöglábbal nagyobb 
lesz a hasznos, értékesíthető területe, mint a 
világ utána következő legnagyobb épületéé a 
a newyorki Equitable Lite Building-é, amely 
csak 1.236.000 négyszögláb hasznos területet 
tud felmutatni.

legnagyobb fényszórója
A Book-torony 81 -ik emeletén üvegfalak­

kal ellátott helyiség lesz, ahonnan gyönyörű, 
széles kilátás nyílik Detroit-on s az őt környe­
ző tavakon és erdőségeken át mélyen Kana­
dába; a tömérdek lift mellett, amely ebben a 
szinte önálló várost alkotó épület-monstrumban 
működni fog, egy felvonó kizáróan az obszer­
vatórium látogatóit fogja szállítani.

Mibe fog a világnak ez a legmagasabb 
építészeti müve kerülni, még nincs biztosan 
megállapítva, de annyi már most is elmond­
ható, hogy a költség aránylag kevésre fog 
rúgni éppen azért, mert gigantikus tömeg- 
épitkezésről van szó; az irodák bérösszege 
semmi esetre se fogja felülmúlni a Detroit 
többi nagyobb „Office Building“-jében szoká­
sos béreket. Meg kell még jegyezni, hogy a 
283 méter magas épületrész 35.000 tonna acél 
kell, tehát kétszer annyi, mint egy modern 
óceán-óriáshoz; alapja 45 méternyire nyúlik 
le a föld méhébe. A tornyos épület imponáló 
nagyságát talán úgy lehet legjobban szemlél­
tetni, ha arra emlékeztetünk, hogy a bábeli 
torony 60 méterrel, az egyiptomi piramisok 
közül a legnagyobb a gizeh-i 100, a római 
Szent Péter székesegyház 130 méterrel marad 
a detroiti Book-tornyosépület mögött, amely- 
egyébként a hires kölni székesegyházat is 160 
méterrel múlja felül.

Amerika legújabb világcsodájának tíz­
ezer állandó „lakója“ lesz és legalsó negyven 
emeletén mintegy ezer automobil szárnál a lesz 
garázs.

Érdekes az épületen tapasztalható klíma- 
változás: fenn a magasban ugyanis 3 Fahren­
heit fokkal hidegebb lesz az éghajlat, mint a 
földszinten. Fenn az eső ritkábban fog esni, a 
szél ereje ellenben hevesebb lesz. A tornyos 
épület, a tervező műépítészek véleménye sze­
rint, ha nem is lesz örökkétartó, de oly szilárd 
és tartós lesz, hogy alkalmasint több évszáza­
dos jövőnek néz elébe, hacsak ebbe a számí­
tásba a természet bele nem szól. A tűz ellen 
eléggé védve van, sőt kisebbszerii földrengést 
is belekalkuláltak terveikbe a miiépitők; nagy 
földrengés ellen azonban emberi tudás még 
nem képes teljes biztossággal védekezni.

MEGHÍVÓ
A NOVISAD1 ATLÉTIKAI KLUB 1926. 

évi október hó 31-én délelőtt 1 2 10 órakor a 
Maros vendéglőben tartandó

XVI. évi rendes közgyűlésére
Tárgysorozat:

1. ) Elnöki megnyitó.
2. ) Titkári jelentés.
3. Pénztári jelentés.
4. ) Régi tisztikar és választmány felmen­

tése és az uj tisztikar és választmány 
megválasztása.

5. ) Indítványok.
T udnivalok:

Indítványok Írásban 1926. október hó 
29-ig a főtitkárnak benyújtandók.

A temerini kőműves 
balladája

Szakái András kereskedő, András- 
nevű huszonhat éves kőműves fia már évek­
kel ezelőtt, vallási őrületbe esett. Állandóan a 
templomban és a templom környékén tartóz­
kodott, s nem egyszer esett meg, hogy az 
istentisztelet után is bent maradt a templom­
ban, s annak valamely elrejtett zugában a 
harangozó nem vette észre, s rázárta a temp­
lom ajtót. Így történt azután, hogy a templom­
ban többször titokzatos zajt hallottak a hívek, 
a zaj okát azonban sokáig nem lehetett kifür­
készni, mert Szakái, midőn neszét vette, hogy 
keresik, a templom padlására menekült, s ott 
a sötétben a vastag gerendázat között felku­
tatható nem volt. Egy alkalommal a torony 
tetőzetébe kapaszkodott fel, ahol akkor az 
éppen szolgálatban levő tüzoltóinspekciót ré- 
mitgette úgy, hogy igen tragikomikus jelene­
teknek volt az előidézője mindaddig, mig fel 
nem fedezték, s le nem kotorták.

Midőn aztán végre minden kiderült, s 
Szakáit vallatóra fogták, azt mondta, hogy 
baglyokat fogdosott odafönt.

Mikor a toronyból lehozták, akkor is 
görcsösen szorongatott egy baglyot a kezében. 
Sokszor napokig tartózkodott a templomban 
étlen-szomjan. Egy verzió szerint azonban 
amely a nép között kering, Szakái esetében egy 
második Tuba Ferkó esetével állunk szemben 
Andris ugyanis nagyon szeretett egy leányt, 
aki nem lehetett a felesége. Szerelmének az 
őrültje lett tehát, s a fönt felsorolt templomi 
eseteken kívül utóbbi időben egyéb atrocitáso­
kat is produkált. Sokszor a kora hajnali órák­
ban a fák tetején ült, s a járó-kelők nagy 
riadalma között csalták le onnan. Máskor a 
házak ormára telepedett, s onnan szemlélte az 
ébredő világot. Csodálatosképen soha sem 
szédült le, onnan.

Most azonban pontot tett a ballada vé­
gére a halál.

Szakái Andrást pénteken reggel fél öt' 
órakor halva találták a házak előtti villanyos 
oszlop mellett. Az oszlophoz egy létra volt 
támasztva, amin Andris felmászott, s megfogta 
a villany drótot. Hogy mit akart vele — nem 
tudhatni — de lezuhant, s reggel találták meg 
a járókelők. A drót el volt szakadva és az 
oszlopra erősített lámpa összetörve. Valószínű, 
hogy ráesett. Az esetnek szemtanúja nem volt. 
Igv végződött Szakái András szomorú története

Eladó ház,
amely áll 3 szobából, 2 konyhából, pincé­

ből, 2 udvar és kertből. Cim:

Tóth Kálmán ucca 11. sz.
804-1-2

A JUDA MAKKAB1 SPORT KLUB alapszabá­
lyainak 17-ik paragrafusa alapján 1926. évi október 
hó 24-én tartja évi

rendes közgyűlését
az Izr. Hitközség dísztermében délelőtt fél 10 órai 
kezdettel. Tárgysorozat:

1. ) Elnöki megnyitó.
2. ) A titkár jelentése az elmúlt év mukodesero 
3) A pénztáros jelentése.
4. ) A felügyelőbizottság jelentése.
5. ) A felmentvény megadása a tisztikarnak.
6. ) A jövő évi költségvetés tételeinek niegta -
7. ) indítványok, amelyek 3 nappal a közgyűlés

előtt Írásban adattak be, letárgyalasa.
8. ) A választmány határozatai ellen be 1

felebbezések. . ,s
9. ) 3 elnök, 2 alelnök, 20 tagú választmányé

a felügyelőbizottság tagjainak megvuia.

Az alapszabályok 21-ik paragrafusa értelmében 
a közgyűlést a határozatképességhez szükségé
taglétszám hiányában egy óraval később tartja 
tekintet nélkül a jelenlevők szamára.

Az alapszabályok 6. kapcsolatban a 1 hat~ 
ragrafussal előírják, hogy csak azon tagok szavaz, 
nak, akik tagsági dijaikkal nincsenek hátralékban. 

Novisad, 1926. október hó 15-én.
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A noviszádi közönség határtalan könnyelműségére vall,
hogy nem engedi magát beoltatni, mondja az epidemiológiai

intézet vezetője
Inkább megbetegszenek, de irtóznak az oltásoktól — Faluhelyen csendőr kísérettel 
végzik az oltásokat — Ha a noviszádi közönség akadékoskodik, kényszer rendsza­

bályokat kell alkalmazni
A Noviszádon fellépő tífusz és sarlah- 

megbetegedésekkel kapcsolatban megírtuk, 
hogy a noviszádi tisztiorvosi hivatal már ismé­
telten felszólította a közönséget, elsősorban 
azokat, akik egy olyan házban fordultak meg, 
ahol fertőző betegek laknak, hogy feltétlenül 
oltassák be magukat tífusz és sarlah ellen, de 
a közönség ügyet sem vetett a tisztiorvosi hi­
vatal felszölitására.

— Nem érünk rá — mondják ilyenkor 
az emberek, vagy „okosabb dolgokkal kell tö­
rődnünk“ s nem engedik magukat beoltani. 
Pedig a tisztiorvosi hivatal nagy súlyt helyez 
arra, hogy a fertőzési lehetőségeket a legmini­
málisabb keretek közé szorítsa. Délelőtt 
10—11 óra között ingyenes oltásokat végeznek 
a városházán s a magánorvosok is bárkit in­
gyen beoltanak tífusz ellen. A közönség azon­
ban nem hajlik a szép szóra és egysze­
rűen — sztrájkol. Már napok óta alig jelent­
kezett egy-két ember a városházán beoltás 
végett.

Felkerestük tegnap Schwarz Péter drt, a 
noviszádi epidemiológiai Intézet vezetőjét, 
aki a következőket mondotta munkatársunk­
nak a beoltás ellen mutatkozó ellenséges han 
gúláiról:

— Szinte hihetetlen, de való, hogy a kö­
zönség iitózik az oltásoktól. Pedig csekély 
fájdalom árán az ember megmentheti az éle­
tét. A noviszádi közönség határtalan könnyel­
műségére vall, hogy nem engedi magát beol 
tatni. Érthetetlennek tartom a közönség inaga- 
taitását már azért is, mert aki végigszenvedte 
a háborút, több Ízben is végigpróbálhatta az 
oltások összes vállfajait. Akkor sem halt bele 
senki az oltásokba, most sem fog meggör­
bülni a hajaszála senkinek, ha beoltják.

— A baj onnan ered, hogy az emberek 
nincsenek fegyelmezve s ma már saját maguk­
kal sem törődnek. Pedig az epidemiológiai in­
tézet a legnagyobb ambícióval állolt a fertőzés 
korlátozásának szolgálatába. Az Intézet állan­
dóan friss oltóanyagot tart raktáron s a múlt 
hónapban 12 liter tifusz-vacalnát adtunk ki,

ami 12.000 adagnak felel meg. A hadsereg ré­
szére is az epidemolúgiai intézet szállítja az 
oltóanyagot.

A közönség könnyelműsége azonban 
nagy mértékben megnehezíti a fertőző beteg­
ségek ellen irányuló akciónkat. Faluhelyen 
csendőrkiséretlel keltett a lakosságot beoltatni, 
Noviszádon azonban nem alkalmazhatunk ilyen 
drasztikus kényszerrendszabályokat. Annyit 
azonban megtehetünk, hogy a renitens betege­
ket és a fertőzés szén pontjából gyanús egyé­
neket kórházba fogjuk internálni.

~ Sokan azzal érvelnek, hogy a beoltás 
nem mindig használ s hogy olyan esetek is 
fordultak elő, amikor a beoltott egyének is 
megkapták a betegséget. Ez teljesen laikus 
felfogás, mert nem abból a szempontból kell 
kiindulni, hogy a beteg a beoltás után meg­
kapta-e a betegséget, hanem tekintetbe kell 
venni azt, hogy milyen mértékben lépett fel a 
betegség. Annyi bizonyos, hogy a beollott 
egyénnél a betegség sokkal enyhébb lefolyású, 
mint olyannál, aki nem oltatta be magát. Csak 
nemrég volt egy esetünk, amikor egy sarlah- 
beteg, akit előzőleg beoltottunk, olyan kismér­
tékben kapta a betegséget, hogy csak akkor 
vettük észre a sarlahtüneteket, amikor a bőre 
már hámlani kezdett.

A sarlahnál is tökéletesen bevált a 
védőoltás s bár az orvosi tudomány még nem 
ismeri a betegséget elidéző baktériumot, ha­
nem csak a toxinanyagoí, amelyet a baktérium 
kiválaszt, a Dick-féle szérumohással mégis 
nagyszerű eredményeket ériünk el. A sarlah- 
oltásnál eddig 850 egységet alkalmaztunk há­
rom részre felosztva a jövőben azonban fel­
emeljük a relatív immunitáshoz szükséges ada­
golást. {

— Ha a közönség bizalmatlansága az 
oltásokkal szemben » egszünik, a fertőző be­
tegségeket könnyű szerrel győzhetjük Is. Ehhez 
azonban elsősorban a közönség támogatására 
van szükségünk s reméljük, hogy a bizalmat­
lanság a legrövidebb időn belül bizalommá 
változik, amit joggal elvárhatunk mindenkitől

Október 6-án két munkás a noviszádi hidépitkezésről 
belezuhant a Dunába, de az esetet nem jelentették be

a rendőrségen
A „Délbácska" munkatársának jelentése alapján a rendőrség szigorú nyomozást 

indított az ügyben —- A kerületi munkásbiztositó is vizsgálatot indít
Október 6-án könnyen végzetessé válható 

szerencsétlenség történt a noviszádi hidépitke- 
zésnél, amelyről csak most szivárognak k! rész­
letek, mert a hídépítési vállalkozók nem értesí­
tették a rendőrséget a szerencsétlenségről, de 
nem tett erről jelentést a noviszádi közkórház 
sem, ahol a betegek kezelés alatt állottak. A 
szerencsétlenségről a „Délbácska“ munkatársa 
szerzett elsőnek értesülést s azonnal a tőkapi­
tányságnál érdeklődött a részletek után, ahol 
azonban semmit sem tudtak az esetről.

Malencsics Rodolyub alkapitány erre 
nyomban szigorú vizsgálatot indított és a „Dél 
bácska“ munkatársának közreműködésével a 
következőket állapitolta meg:

Október 6-án a hidépitkezésnél elfoglalt 
munkások közül kettő, aki a szerelést végezte, 
eddig még ki nem derített körülmények folytán 
íi híd tetejéről a Dunába zuhant. Az egyik 
utal János, Darányi telepi lakos olyan szeren­
csétlenül esett, hogy a parthoz vágódott és bal­
karját törte, a másik ellenben csak könnyebb 
sebesülést szerzett, de az esés következtében 
három órán keresztül eszméletlenül feküdt a 
kórházban.

A szerencsétlenségről a vállalkozó cég 
nem értesítette a rendőrséget, hanem saját ha­
táskörében és a legnagyobb titokzatossággal a 
kórházba szállíttatta a szerencsétlenül járt mun­

kásokat. Így azután nem került nyilvánosságra 
a szerencsétlenség hire s a rendőrség csak 
utólag szerzett tudomást az esetről, amely kü­
lönben a nyilvánosság teljes kizárásával folyt le.

A „Délbácska“ munkatársa érdeklődött a 
noviszádi közkórházban a szerencsétlenség rész­
leteiről, ahonnan csak azt a felvilágosítást 
kapta, hogy október 6 án csakugyan behozták 
Tatai Jánost, aki kartörést szenvedett, de októ­
ber 9 én — miután gipszkötést alkalmaztak 
karján — már elbocsátották a kórházból.

A másik munkásra vonatkozólag a kór­
ház nem adhatott felvilágosítást. Az ügybe most 
belekapciolódott a kerületi munkásbiztositó- 
pénztár is, mert a szerencsétlenül járt munká­
sok nem voltak biztosítva baleset ellen.

— Miután már több esetben előfordult — 
mondották a munkásbiztositónál, hogy a hid­
épitkezésnél alkalmazott munkásokat nem jelen­
tették be; az igazgatóság szigorú vizsgálatot 
indít a hídépítési vállalkozók ellen. A leg­
nagyobb rendetlenséget tapasztaltuk a hidmun- 
kások bejelentési kötelezettsége körül s a leg­
szigorúbban megtoro'juk az esetleges vissza­
éléseket.

A rendőrség nyomozást indított, hogy 
megállapítsa, kit terhel a felelősség az elmu­
lasztóit feljelents miatt.

Ismét fenyegető levelet kapott 
Krausz Ede noviszádi butorgyáros

A levélíró ezúttal „örökre" akarja láb 
alól eltenni Krausz bácsit az autótaxik 

forgalomba hozatala miatt
Megírtuk a minap, hogy Krausz Ede 

noviszádi butorgyárost névtelen levélben fi­
gyelmeztették a Renault gyártmányú autótaxik 
további forgalombahozataiáuak következmé­
nyeire s nemcsak fölötte, hanem „kedves fia“ 
fölött is kimondták a halálos ítéletet, ha nem 
szünteti be azonnal az autótaxik közlekedését 
Noviszádon. Krausz Ede nem fogta fel túl 
tragikusan a fenyegetést, de a levelet mindazon­
által átadta a rendőrségnek, amely nyomo­
zást indított a levél Írója ellen.

Tegnap azután újabb fenyegető levelet 
kapott Krausz Ede, ezúttal finom levélpapiro­
son és kifogástalanul szép kézírással Irt levelet, 
amelynek tartalma a kővetkező:

Gosp. Eduard Krausz
stovariSte namestaja

Novlead
Ismételten figyelmeztetjük, hogy az 

autótaxik forgalombahozatalával hagyjon 
végképen fel, mert tervünk ellenkező eset­
ben, hogy önt örökre láb alól eltesszük, 
valóra válik.

Biztosítom, hogy ezen esetben nagy 
szenzáció lesz Noviszádon.

Tisztelettel
N. N.

A postabélyegző szerint a levelet október 
15 én adták fel Noviszádon a Wilson téri posta­
hivatalnál. Krausz Ede most már megelégelte a 
sok fenyegetést és a levelet azzal a kéréssel 
adta át a rendőrség bűnügyi osztályának, hogy 
most már erélyes nyomozást indítsanak az 
ismeretlen levélíró ellen.

— Nem hagyom magamat terrorizálni — 
mondotta munkatársunknak, bár most már 
komolynak tartom a dolgot. Mindenesetre kö­
vetelem, hogy a rendőrség védelemben része­
sítsen, mert könnyen megtörténhet, hogy a 
maffia valamelyik tagja beváltja fenyegetéséi. 
Üzletzárás után bárhol megtámadhatnak és 
leüthetnek, pedig tudhatják, hogyha én nem 
fogom többé képviselni a „Renault* gyárat, 
más valaki lép a helyembe.

— Sorozatos gyilkosságokra pedig bizo­
nyára senki sem vállalkozik csak azért, hogy 
kevesebb autótaxi legyen Noviszádon. A leve­
let különben lefotografáltatom és magam Is 
indítok nyomozást a fenyegető levelek Írója 
ellen, ta'án több eredménnyel, mint a rend­
őrség.

Miután valószínű, hogy a levelet a kon­
kurencia valamelyik „elkeseredett“ tagja kül­
dette, a főkapitányság bűnügyi osztálya most 
már erélyes lépésre határozta el magát és 
szigorú nyomozást indított a titokzatos ügyben. 
A vizsgá'atba a postaigazgatóságot Is be­
kapcsolták s ezek után remélhető, hogy a tettes 
rövidesen kézrekerül. Az illetékes hatóságok 
mindenesetre elakarják kerülni és lehetőleg 
megelőzni a „nagy szenzációt“, amelyre a levél 
Írója is hivatkozik, az ilyen „szenzáció“ in­
kább moziba való, de nem a noviszádi fő- 
uccára.

Németországban törvény készül az 
uralbodóház tagjainak beköltözése ellen

Berlinből jelentik: A birodalmi gyűléshez 
törvényjavaslatot nyújtottak be, amelynek első 
és legfontosabb cikkelye, ama család tagjai­
nak, amelynek valamely hozzátartozója 1918 
novemberében a volt szövetséges államok vala­
melyikében uralkodott, megtiltja a birodalom 
területére való belépést, illetve korlátozza azok 
tartózkodási idejét, amennyiben ez az ottartóz- 
kodás a közbiztonság érdekeit veszélyeztetné. 
A volt császárnak és a porosz királynak, tilos 
a birodalom területére visszatérni és ott tar­
tózkodni.

Olvassa a Délbácskátl
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«IREK
JCakást keresek

Hogy is mondja az a közmondás? Hogy 
könnyebb a tevének a tü fokán átmenni, 

mint Noviszádon lakást találni“. Ezt én is ala­
kom, mert teccik tudni, én is azok közé az 
akváriumba való ritkasági díszpéldányok közé 
tartozom, akik Noviszádon lakást akarnak ta­
lálni. Azt mondják, hogy aki keres, az talál, 
én pedig már körülbelül azóta keresek, amióta 
a cápa elnyelte Jónást, de mégsem találok. 
Azaz találni találnék, ha volna hozzávaló talá­
lékony tatálótalálmányom. A múltkor lakáske­
resésre indultam. Azt mondták, hogy a temető 
melletti jobboldali keresztuccában, amely a Jo- 
szimfoktól a kátyi gát felé vezet és északnyu­
gati irányban fekszik a pélmonostori teavajjal, 
nagyszerű lakást kaphatok, pont a város köz­
pontján. Bementem és bocsánatot kértem, hogy 
koponyámat beleütöttem a plafonba, de a há­
ziasszony azt mondta, hogy most divat az ala­
csony plafon, mert ha az ember a poloskát 
akarja elfogni, nem kell a székre állnia. Kezet 
csókoltam a néninek és engedelmet kértem, 
hogy leülhessek, de a néni azt válaszolta, hegy 
csak a lichthófba lehet leülni, mert a hálószo­
bában csak az ágyak férnek el s ha asztalt 
is akarok behozni, azt vigyem csak fel a pad­
lásra, mert onnan gyönyörű kilátás nyílik a 
Dropkához, de azért az egész lakás a földes 
padlóval nem kerül többe, csak háromezer di­
nárba havonta, örüljek, hogy olyan olcsó, mert j 
olyan lakásban, ahol ablakok is vannak, négy- | 
ezret fizetek. Megint kezet csókoltam és el­
mentem a város másik központjára, amely köz­
vetlen szomszédságban van a sintérrel, de 
azért nincs messze a Vaskapu délnyugati szár­
nyától, egyenes irányban a kamenicai sugár­
úttal és az Arany János korabeli Toldi közzel, 
ahol ugyan éjjel agyonüthetik az embert, de 
azért nappal nyugodtan megírhatom a végren­
deletemet.

Itt a háziasszony végigmért és azt kér­
dezte tőlem, hogy van-e gyerekem, mert neki 
most kilenc gyereke játszadozik a kályhacső­
ben és a tizedik éppen most gyújtotta fel a 
szénapadlást, amelyet pedig szalonnak akart 
berendezni, nem szeretné tehát, ha az én gyer­
mekem elrontaná drága magzatjait, igaz ugyan, 
hogy nyolc harapóskutya Is van a házban, de 
azért a lakás csak akkor nedves, ha a kutyák 
egy ágyban alusznak a bérlővel, különben 
makkegészséges és az a kis „salétrom“, amely 
a plafonig terjed, már nem játszik szerepet. 
Konyhát is kaphatok hozzá, csak spőrhertet 
kell saját költségemen feállitani, a svábboga­
rakat és rusznikat ingyen kapom hozzá. A kis 
faházikóból pedig, amely az udvar túlsó felén 
van, legfeljebb három kilométernyire innen, 
ebédlőt csinálhatok, amelyben ketten kényel­
mesen elférnek. Az egész lakás nem kerül 
többe másfélezer dinárnál havonta, de a pet­
roleum villanyvilágítást külön kell fizetnem, az 
ivóvizet pedig a közeli Dunából meríthetem, 
amely legfeljebb másfélórányi járásnyira van 
a hálószobától.

Most van pont negyven esztendeje, hogy 
lakást keresek, azóta mar megfordultam min 
denütt, olyan lakásokban is, ahol több a szó 
battr, mint a szoba, tubb a poll, mint a bolhi 
s ha a következő negyven esztendő alatt nem 
találok valamit, ami megfelel, fenyegető levelet 
irok Krausz bácsinak, felülök egy Renault 
autóra és beíratom magamat csecsemőnek a 
vénád üdülőtelepre.

K. A.

1926. Október 17. Vasárnap 
Római katolikus: Hedvig, Protestáns: 

Hedvig. Görög keleti: (Oki. 4.) Hicrot. A 
Nap kel reggel 6 óra 20 perckor, nyug­
szik 17 óra 10 perckor. A Hold kel lőora 
49 perckor, nyugszik 0 óra 53 perckor. 
Nemzeti Színház: D. u. Az utolsó keringő. 
Este: A két árva. Apolló mozi: Schellenberg 
Testvérek. Odeon: Tüzriadó.

Időjárás: (A petrovaradlni katonai meteo­
rológiai lillomds jelentése) Szép idő az 
egész országban. Reggeli ködök az ország 
központjában. A hőmérséklet magas marad.

Időjóslás: Szép idő. Ifőmérséklet 13-25 
fokig.

w
— Nyolc orvos pályázott a városi 

főorvosi állásra. Dr. Szteics Jován városi 
tiszti főorvos elhalálozása folytán megüresedett 
városi főorvosi állásra a következő nyolc 
pályázat érkezett : Dr. Kluka György városi 
tisztiorvos, helyettes főorvos, dr. Cseremov 
György városi és törvényszéki orvos. dr. Popo- 
vics Jován noviszádjárási orvos, dr. Adamovics 
Péter noviszádi orvos, dr. Szuvájcsics Cseda 
titeli járásorvos, dr Jovánovics György csurugi 
községi orvos, dr. Mogin Vásza noviszádi orvos 
és dr. Szávkovics Ljubomir pttlincei községi 
orvos. A pályázati határidő pénteken telt le. _ A 
beadott kérvények az egészségügyi miniszterhez 
lesznek felterjesztve.

— Wachtl féle valódi rozs és házi ke­
nyeret csak a Zseleznicska ulica 6 szám alatti 
üzletben lehet kapni. Rendelésre naponkint 
házhoz szállít kenyeret és süteményt.

Vonat a lóversenytérre. A vojvodinal 
lovaregylet értesíti a közönséget, hogy a vonat 
a vasúti állomásról egynegyed két órakor 
indul, a versenytérről vissza pedig fél hat órakor. ;

— A legújabb női kábátok megér - í 
keztek! Nagy választék! Olcsó árak! 
„Platz“ cégnél, Novisad, Kr. Petra 30.

— Szabadlábra helyezték Gortva Já­
nos dr. sztaribecseji földbirtokost Gortva 
János dr. sztaribecseji földbirtokos 1924 április 
24-én egy összeszólalkozás alkalmával fejbe­
ütötte és súlyosan megsebesítette Kertész Gyula 
sztaribecseji kereskedőt. A noviszádi ügyészség 
intézkedésére Gortva János dit: aki hosszabb 
ideig külföldön tartózkodott, hazatérése után 
letartóztatták és beszállították a noviszádi ügyész­
ség fogházába. A földbirtokos védőügyvédje 
50.000 dinár óvadékot ajánlott fel Gortva sza­
badlábra helyezéséért. A vádtanács pénteken 
délután megtartott ülésén elfogadta a felaján­
lott óvadékot és elrendelte Gortva dr. szabad- 
lábrahelyezését. Gortva dr. tegnap reggel már 
elhagyta a noviszádi ügyészség fogházát és 
nyomban Sztaribecsejre utazott családjához.

— Házasság: Pavelka Emma Petrovác 
és Vvkias Jzsef Noviszád, házasságot kötöttek.

— Szőrme vásárlása előtt tekintse meg 
„SILESIA“ gyári lerakatát, Növi Sad, PaSiéeva 
ul. 21 Legkedvezőbb srak.

— Eljegyzés. Wolf Margitot Wolf Miksa 
(Noviszád) igazgató bájos leányát eljegyezte 
Engi Miksa (Subotica).

Vasárnap Teadélután
a Slobodában. — Belépő dij nincs.

— Nyomtalanul eltűnt egy amerikai 
milliomos Dawis amerikai milliomos, az ame­
rikai cementipar egyik legismertebb személyi­
sége, eltűnt a Majestic gőzös fedélzetéről, amely 
tegnap étkezett meg Newyorkból Cherbourgba. 
Még nem állapították meg, hogy szerencsétlen­
ségről, vagy öngyilkosságról van e szó.

— Gyermekkocsik egy kedvező vétel 
folytán meglepő olcsó árban Hemler bútor­
üzlet, Novisad.

— Óriási tűzvész pusztított egy cseh­
szlovák gyapjú fonógyárban. Prágából je­
lentik : Észak Csehszlovákia legnagyobb gyapjú- 
fonó gyárában az oberlauthensdorfi Pick gyár­
telepen délben tűz ütött ki, amely az egyik 
raktárépületben keletkezett, ahol többezer mé­
termázsa gyapjú volt felraktározva. A raktár 
pillanatok alatt lángbanállott. A tűz rövidesen 
átterjedt a gyártelep valamennyi épületére, ame­
lyek teljesen elpusztultak. Négy munkás a lán­
gokban leite halálát. A gyár kétezer munkása 
elvesztette kenyerét.

BÚTOR RÉSZLETFIZETÉSRE
ATLAS D. D. BÚTOR és FAÁRUGYÁRBAN Novi­

sad, Sumadijska u. 10. (A Hal-téren túl.)

— Angol rendőrök harca a sztrájko­
tokkal. Londonból jelentik: A lapok jelentése 
szerint a rendőrség és a sztrájkoló bányászok 
között, az Avon völgyben végbement összetű­
zés alkalmával, kilenc rendőr sebesült meg. A 
sztrájkolóknak harmincöt sebesültjük van ezek 
közül három súlyos. A sztrájkoló bányászokat 
egy magaslatra szorították fel, amelyet a rend­
őrség a sztrájkotok kőzápora közepette meg­
ostromolt.

A legelegánsabb és legolcsóbb női táskát
Lazarevié, Növi Sad, PaSié (Szűcs) u. 30.

kibővített üzletében kapja.

Vasárnap Teadélután
a Slobodában. — Belépő dij nincs.

I

Modern hölcsön-hBnyutár, HiJHBŰS Vilsonou-trg. 7.
— Értesítjük a n. é. közönséget és t- 

üzletfeleinket, hogy Magyar József úrtól az akvi- 
rálási megbízást megvontuk és azzal Jurisics 
Antal urat bíztuk meg. Kérjük üzletfeleinket és 
a n. é. közönséget, hogy b. megrendeléseiket 
részére fentartani szíveskedjenek. Tisztelettel 
Karkas és D fit beck-könyvnyomda.

Összecsukható vaságy Zűö.- dinár
és feljebb kapható Csányi Zoltán lakatos mes­
ternél, Növi Sad, Éeljez.niéka (Petőfi) n. 38. szám 
Ugyanott egy fin lakatos inasnak felvétetik. S2x

■— Eljegyzés, Kiss Tóth Ilonka Stara 
Morovica és Kardos Pál Noviszád jegyesek. 
Minden külön értesítés helyett.

Charlston töltött bonbon a legjobb!!!
mm mmmaaammmmamm * «-.«ímbcwota«

— Bacher Emil meghalt. Budapestről
jelentik: Bacher Emil, a Viktória-konszern volt 
vezérigazgatója péntek este szivszélhüdés kö­
vetkeztében váratlanul elhunyt. Bachct Emil 
neve a Viktória malomkonszern bukásával 
kapcsolatosan került forgalomba. Bachert az 
ellene emelt vádak alapján heteken át vizsgá­
lati fogságban tartották, ahonnan csak az el­
múlt hetekben szabadult ki.

— Amerika a postarablások hazája. 
Washingtonból jelentik: A new-jerseji legutóbbi 
postarablás ügyében a póstaügyi miniszter 
kijelentette, hogy a világ egyik országá­
ban sem követnek el annyi postarablást, mint 
az Egyesült Államokban. A miniszter azt mon­
dotta, hogy javaslatot fog benyújtani a kon- 

j ferenciához, amelyben ar.t indítványozza, hogy 
! a postarablásokra mondják ki a halálbüntetést.

Mágneses vihar tombol az. angol 
vizeken Londonból jelentik: Mágneses vihar, 
amely körülszáguldozta a világot, tegnap meg 

1 zavarta a kábelösszeköttetést Angliával Esz®
! és Délamerlka, úgyszintén Európa felé. lóktól 
' hir szerint, Yeterovuv sziget körül tiz 
j hajó elsülyedt, húsz matróz a tengerbe, fulladt

1 3 hold telep
olcsón eladó 2 kis épülettel Darányi-telep III. csop. 

9. szám, a Bozic-vendéglő közelében.

APOLLO Schellenberg Testvérek!j Okvetlenül nézze meg a „TÜZR1ADÓT“ még ma az ODEON-ban jmég ma:
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A mai nap sportja :
Reggel 4 óra 50 perckor

\ Fruska Gora turistatársaság első cso­
portjának indulása a kamenicai hajóval.

Reggel 6 óra 30, 8 és 9 órakor.
Fruska Gora turistatársaság többi csoport­

jainak indulása.

Délelőtt" 9 órakor
Radnicski—NAK tartalékcsapatok mérkő­

zése a Karagyorgye pályán.

Délelőtt 9 óra 30 perckor.
OSKV—NAK kombinált csapatok tréning- 
mérkőzése, utána OSKV—NAK törpék 

mérkőzése a NmK pályán.

Délután 2 órakor.
Futtatás a szajlovai lóversenytéren. — 

Radnicski—NAK ifjúsági mérkőzés.

Délután 3 órakor
Radnicski NAK elsőosztályu bajnoki 

mérkőzés. Bíró: Zsivánovics.

KÉZIMUNKA 
ÜZLETE ::

Jutányos árakt Pontos kiszolgálás I

Három órakor kezdik a mai Rad­
nicski—NAK mérkőzést nem pedig félnégy­
kor, mint ahogy a plakáton van. A korábbi 
kezdés azért vált szükségessé, mert a legutóbb 
lejátszott mérkőzések úgyszólván kivétel nél­
kül teljes sötétségben fejeződtek be.

„Csak egy dinárt a sportsirokra!“
Ilyen felirásu táblák fogadják ma a mérkőzések 
közönségét. Reméljük, hogy a szerény kérést 
az áldozatkészségéről ismert noviszádi futball 
közönség megértéssel fogadja és adományaival 
hozzájárul a novíszadi temetők sportsirjainak 
megjavításához.

NAK futballszakosztálya felkéri a kö­
vetkező játékosait, hogy az itt megjelölt időoen 
a NAK pályán megjelenni szíveskedjenek és 
pedig

az Ib d. e. 9 órakor Radnicski 1B baj­
noki miatt Babln, Bo-os, Peikert 11, Majoros, 
Radoszavlyevity 1., Aranyosi, Juhász, Neuwirth, 
Mitrovity, Horváth Gy., Szeuling.

délelőtt 9 órakor a 11. OSKV eilen 
Leonard. Hsjser, Fiedler, Heip, Radoszavlye­
vity 11., Paselko, Istók, Markovity, Vojnovity, 
Gerlch, Hallerl.

délután háromnegyed 2-kor a ifj. a 
Radnicski ellen: Platz, Hiegl, Szabó, Ztgorai, 
Lemler, Müller, Schell, Fekete, Gabel Haller 11, 
Horvath Ill. és Schneider

délután fél 3 kor a 1 a Radnicski ellen 
Kovracsek, Majer, Róka, Heterle, Antonity, 
Alekszi, Rertók, Faszt 11, Lend, Lerch, Schaf­
fer, Saró.

Október Zürich Beognrd Zagreb J Newyork
16 zárlat zárlat zárlat 1 zárlat

Beograd 9 i 4.50 - .----- 177 —
Zürich 1094 25 1932.-
Newyork 517 50 56.55
London 2511.50 274.80 485 25
Páris 1491 — 165 — 288.-
Milano 21.25 230 — 411 25
Prága 15.32 167.80
Berlin 123 15
Budapest 72.45 --.--
Brüsszel 14 57 — 280 50 ]
Becs 73.- 799-
Bukarest 275.— ___
Amsterdam 207.- -- 40 01
Szófija 374 50

: Oslo _____ _

' Szaloniki
Stockholm •- • - 1 . —

APRÓ HIRDETÉSEK
ELADÁS i KIADÓ a Pirosi-ut vé-

______  i gén 3 szoba, konyha, speiz,
.....  előszoba, raktár és egy

nagy kukorica góré (csár­
dák ) Cim a kiadóban. 

1324-1-2

Chicagói terménytőzsde
1926 október 16, 20 óra

Búza Tengeri
Szeptember —.— ! Szeptcmbc . — —
December . 139.3/s December 76 —
Május . . . 143 50 ' Május . . . 84.Hs
Irányzat: búza, tengeri szilárd (AVALA)

Novlsadl terménytőzsde
'926 október 16. (Hivatalos jegyzések)
Búza, bácskai szokvány d. k. kötés 272'50 

(200 mm), bácskai 75—76 2 százalékos d. k. 
kötés 272 50 (200 mm), bánáti 76. 2-3 szá­
zalékos d. k. kötés 270 (200 mm). Zab, bács­
kai XI 1-ig d. k. kötés 142"50 (100 mm). 
Tengeri, bácskai öreg X 25 lg d. k. kötés 165 
(165 mm), bácskai IV. Tisza r. k. kötés 150 

j (2000 mm), bácskai szárított X. d. k. kötés 150 
(300 mm), bánáti szárított X. d. k. kötés 140 
(200 mm), szerémi szántott Indjija paritás 
Xl-Xll. d. k kötés 146 (200 mm), szerémi uj 
d. k. kötés 112 (500 mm) Búzaliszt, bácskai 
nullás g. d. k. kötés 430 (200 mm). Bab, 
bácskai fehér 2 százalékos d. k. kötés 150 
(500 mm). Irányzat: szilárd.

NAGYFEJ EO
NOVISAD, JEVREJSKA M. 9. SZ.

Elönyomda. Kési és géphímző terem. Gomb- 
áthúzás. Nagy választék a legújabb függöny, Storr, 
ntiljö, futó, agyteritő és ágygarniturák, fehérnemű és 
a legdivatosabb ruhaminták eJőnyomtatasa és hímzése, 
kézi és gépazsur tüllhimzés, endlizés, diszpárna mon- 
tirozás és perzsa szőnyeg nyírása (stuccolás.) 
Sport zászlók készítése Teljes kelengyék készítése 
hozott anyagból is. Nagy választék kézi klöpll 

csipkékben és kézimunka kellékekben.

Kérje
t minden­

hol!

Ne fo-7 iü.

xpfeore^ ;j 8adi°n el
mást!

Prva lugoslovenskn Hemicha Fabrika fl. D.
Novisad.

Hétfőn
■ ••I

Lya de Putti
APOLLÓ-ban

a „Féktelen szenvedély“ clmU filmben.

Uj! Uj!

„RELIEF"
festészethez, alapozó 
festék és minden hoz­
závaló kellék kapható:

Brüder és Hovács
festők kereskedésében

NOVISAD
Futoski p. 43. - Tel.: 84

Szerkesztésért és kiadásért felel 
TO MÁN SÁNDOR

IBU6TÍSÍK

500 itt óm ingyen!
Minden IDOL krém dobozban van egy betű az ,

(3 (DXO L K R E) M)
2 szóból. Ha azokat összegyűjti és beküldi az üres § 

dobozokkal együtt,

jutalmul kap egy órát!

ELADÓ egy komplett 
hálószoba, egy ebédlő- j 
kredenc és egy szoba ki- ! 
adó. Futoski put 70 

1336-1-3

BÚTOROK ELADOK: 
Egy festett garderobszek- 
rény, fekete tölgyfa Író­
asztalok és egy "világos 
tölgyfa íróasztal, diófa 
könyvszekrények, sarok- 
divánv, nagy dívány, réz­
ágyak, hálószoba szekré­
nyek és éjjeli szekrények, 
asztalok, ebédlői székek 
bőr üléssel és egyéb bú­
torok, keveset használt, 
de jó állapotban levők. 
VARGA asztalos, Magyar 
u. 32. szám. 1333-1-0

E L E,G Á N S jómenetelü 
FODRASZÜZLET Sentán. 
legforgalmasabb helyen 
eladó. Hétszerre fizethető, 
a berendezés külön is. 
Benedek István Senta.

KIADÓ
KÜLÖNBEJÁRATU 

szoba egy urnák vagy hi­
vatalnoknőnek ellátással 
kiadó. Cim: Schntolka hir­
detőirodában Növi Sad. 
Jevrejska 7. 1211-1-2

KERESLET
2 fiatal ügyes MÉSZÁ­

ROS és HENTESSEGÉD 
azonnali belépésre keres­
tetik. Schmidt József. Ma­
gyar u. 45. 1346-1-2

VEGYES
Elsőrendű HÁZIKOSZT 

kitűnő italok, naponta 
ZENE, TÁRSASEBÉDEK 
és BANKETTEK megren­
dezését vállalja WINKLE- 
sörcsarnok. Torer György 
vendéglős.

1071-1-50

ELVESZETT egy szürke 
barna foltos, barna füles, 
vágott farkú, 2 éves né­
met faj VADÁSZKUTYA 
Becsületes megtaláló vagy 
nyomravezető illő jutalom 
ellenében adja át Grosin- 
ger, Njegoseva-u. 1. II. em

ELVESZETT egy Sipos 
Mária névre szóló cseied- 
könvv 2 darab fényképpel. 
A becsületes megtaláló 
adja le a kiadóba.

VESZEK és ELADOK 
í használt bútorokat, kere- 
1 sek egy jó munkás asz- 
! talost. Cim: Pirosi-ucca 
' 7. szám. 1363 |-2

NÉMET nyelvtanárnő 
kitűnő eredményű mód­
szerrel ad oktatást Laze 
Kostica ül. 29.

1335—1—3

FÉRFI Singer-varrógép 
olcsón eladó Bana JelaSiéa 
(Mikes Kelemen) u. 6.

Egy elegáns és jóforgalmu

cipész-üzlet műhellyel,
teljes berendezéssel a belvárosban, 
más vállalkozás miatt, azonnal eladó. 
1351 Cim a kiadóban. 1—2

HÄMiei

EGH9NIK91
KEtlöMáiOT

ajánl a

Fonó- és Kötélverőgyár 
r. t. ödzaci

1292-1-0

!••« ieei



10 1926 október 17,

E= 0

Hölgyek!
Téíikabátok a legújabb divat után a leg­
jobb kivitelben minden árban megérkeztek

PLATZ
konfekcsós üzletében

Novisad, Kralja Petra 30,
1328-1-ti

==E0

Gépiróínö)
ki a gyorsírást szerb es német nyelven teljesen 
bírja, felvétetik, (önálló levelező (nő) előnyben 

részesül. Továbbá
önálló irodai vezető,

ki egyúttal önálló német-szerb-magyar levelező is, 
azonnali belépésre kerestetik. Írásbeli ajánlatok az 
eddigi működés es referenciák megjelölésével
Síhmolka hirdeteircdába, Novisad, Jevrejska 
1319 ul. 7. ala küldendők. 1—3

warne

Ge!b elektricar
(villanyszerelő)
Novisad, jevrejska ul. 11.

Vállalja az összes villamos szakmába vágó 
munkákat. — Világítási javításokat este

IS óráig végzek. 1
1240-1-0 1

Hazat veszek
3 szoba, előszoba, konyha és mellé,íhelvisé- 

gekbói állót. Írásbeli ajánlatokat
„Mázvétel“

jeligére a kiadóba kérek.
1368-1-3

Állandóan raktáron a legjobb minőségű

falusi liszt,
korpa, kukorica, kukoncadara, arpa, árpadara, 
zab, burgonya, díjmentesen házhoz szállítva.

Gausz János
Novi Sad, Futoski put 66. — Telefon 534

Egy tiszta, csinosan'

bútorozott szoba
különbejárattal azonnal kiadó.

Novi Sad, Laze Kostica ulica 27.
1349—1—2

Értesítem vendégeimet es ismerőseimet, hogy f. hó 17-én vasárnap este 8 órától tánccal egybekötve

SZÜRETI MULATSÁGOT rendezek,
a johirnevü pasicscvoi Tamburazenekar közreműködésével. Tisztelettel.
1J60 MÁRIÁS SAMU vendéglős (Darányi telep)

1365

FASZÜKSÉGLETÉ F legelőnyösebben 
Ud. NAGY i DRUG-ná!

Futoski-put 101. alatt (Telefon 321.) szerezheti be
Pontos és gyors kiszolgálás garantálva!

1-3

»MnamMK««

Tamilőieanyok,
egy fiatal varróleány fizetéssel felvétetnek.

JULIO fúERGER
confektio vállalata, PaSióevo u. 11.

1371-1—2_____________ _____

Szép bútorozott szoba
fürdőszobával, vagy esetleg egy kisebb lakás 
a város központjában kerestetik. Cím:

Schmolka hirdetőirodában, Novisad
1367 Jevrejska uh 7. 1-2

Varrólányok
felvétetnek Jevrejska ul. 4.

„jeannisie“ divatszalonban

ZOHnMM
elsőrangú gyártmány 
nagy választékban

TRUPPÉI BÉLA
$ hangszerkészítőnél Növi Sad, #>

Dunavsha ulica 17. él 
ieljexniika ulica 31.

Nagy raktar mindenféle hangszerekben, gramofo­
nok s gramofon-lemezekben, úgyszintén bel- és 
külföldi quinttiszta hurokban. Eladás nagyban és 
kicsinyben. - javításokat és hangolásokat elvállal
Lawn tenni« rakott eladás él rakettjavitái

flz IngyeÉenyér Egylet
keres „Gyermekotthona“ részére egy

megöizheíó felügyelőt.
Szerb, magyar és német nyelv ismerete meg- 
kivántatik. Jelentkezni lehet: Kr. Alexandra 

ulica 11. szám alatt.
1373-1

I Naponta friss Mignon darabja dinár 175 

Zsurtorta, különféle kivitelben darabja 25

! dinar kapható Royal cukorka üzletben 
Kralja Aleksander-ulica 9. Ugyanott egy

kifutó-leány felvétetik.

A Novisadi Terménytőzsde építkezésnél fenn­
maradt nagyobb mennyiségű teljesen száraz 

és egészséges

ácsolt és gömb Épületfáh
3 mtr. 20 mtr. hosszban olcsón eladók. Fa­
kereskedőknek alkalmi vétel. Megtekinthető 
és közelebbi felvilágosítás az uj termény­
tőzsde épületnél. 1323-1 3

Gyakornok,
érettségizett, szerb-német tudással felvétetik
Cim megtudható: Kardos hirdetövál- 

falatnál, Novisad, Vilsonov trg 7.

KALAPOKAT
fest, tisztit és alakit a legmodernebb kivitelben, l'j 
női, férfi és gyermekkalapok készítésé. Olcsó áraki
Török Károly, Magyar u. 65-68. sz.

Luksus autót
veszek használt, de jókarban levőt. 

Mogln, Temerinska put.

|j Legnagyobb rőfös és vástzonáru kereskedés

RüLETld M. MILOS
KRALJA PETRA UL 2. NOM! % A £1 PA$IÍEVAUUCA1.

(A PÜSPÖKI PALOTÁVAL SZEMBEN.)
Felhívja a nagyérdemű közönséget a párizsi és londoni újdonságokból összeállított

KIÁLLÍTÁSÁNAK
megtekintésére, mely e hó 13-án este $ órakor nyílik meg és folyó hó 25-ig tart.

Az igen tisztelt vásárló közönség érdeke, hogy ezen kiállítást minél nagyobb számban felkeresse, 
mert ezen alkalommal i= meggyőződhetik, hogy hol szerezheti be szükségletét legolcsóbban és legelőnyö­
sebben. — Az áruk kiállítása és reklám élőkép bemutatása a közönség külön érdeklődésére tarthat számot.

Nyomatott Farkas é.i Dörbeek könyvnyomdájában Novisad, Éeljezniőka (Petőfi) ul. 30. Telefon: 488.


